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Župan je za vaša vprašanja, predloge in mnenja dosegljiv vsak torek med 15. in 17. uro in 
sredo med 14. in 17. uro po telefonu št.: 051 384 433.
Za sestanek pri županu se lahko dogovorite tudi v sprejemni pisarni občine 

po telefonu št.: 04/51 83 100.

Naslednja številka: 22. marec 2024

Svoje prispevke za naslednjo številko Podblegaških novic pošljite do 4. marca 2024 po elek­
tronski pošti na naslov: mateja.rant@g­glas.si. Informacije o prireditvah, ki jih organizirate, 
pošljite na naslov: zavod@poljanskadolina.com. Prispevkov, ki jih bomo prejeli po tem da­
tumu, ne bo mogoče objaviti!

 `  5. 12. I Zeleni dan Poljanske doline; 
razpravljali smo o okoljskih vprašanjih in 
spodbujanju trajnostnega razvoja našega 
območja.

 `  6. 12. I Obisk ekipe iz DRSI; ogledali smo 
si odseke, kjer je treba izboljšati varnost in 
umestiti šolske poti ob državnih cestah.

 `  8. 12. I Novoletno srečanje z vozniki 
Prostoferja in zahvala za njihov čas, ki ga 
namenjajo za naše občane

 `  11. 12. I Delovno srečanje županov, 
poslancev z Območno obrtno­podjetniško 
zbornico Škofja Loka

 `  15. 12. I Na predstavitvi nove knjige o našem 
rojaku Ivanu Tavčarju Na valovih življenja

 `  15. 12. I Novoletno srečanje s predstavniki 
Krajevne skupnosti Poljane

 `  17. 12. I Na tradicionalnem koncertu Jerbas 
domačih

 `  18. 12. I Obisk na Vrhovnem sodišču ob 
zaključku Tavčarjevega leta

 `  19. 12. I Obisk Poljanskih skavtov z 
betlehemsko lučko

 `  21. 12. I Na simpoziju ob Tavčarjevem letu na 
Slovenski matici

 `  28. 12. I Sestanek na Slovenskih železnicah 
zaradi velike potrebe tirnic za sanacijo plazov, 
ki so nastali ob poplavah

 `  6. 1. I Na 30. občnem zboru Športnega 
društva Marmor Hotavlje

 `  11. 1. I Tiskovna konferenca o drobnjakovih 
štrukljih

 `  20. 1. I Na občnem zboru Čebelarskega 
društva Blegoš

 `  23. 1. I Novoletno srečanje z zdravstvenim 
osebjem, ki dela v Zdravstveni postaji Gorenja 
vas

 `  25. 1. I Novoletno srečanje z župniki in 
ravnateljicama

Iz

županovega 

dnevnika

Izbrani dogodki iz županovega pestrega 

urnika, ki obsega tako projektno vodenje 
dela občine kot soustvarjanje dogodkov

Kolofon: Podblegaške novice (ISSN 1408 – 3086) – Ustanovitelj in izdajatelj: Občina Gorenja vas ­ Poljane, Poljanska cesta 87, 4224 Gorenja vas, pravice 
izdajatelja opravlja: Gorenjski glas, časopisno podjetje, d. o. o., Kranj, Nazorjeva ulica 1, 4000 Kranj, elektronski naslov: info@g­glas.si, telefon: 04/201 42 
10. Odgovorna urednica: Mateja Rant, mateja.rant@g­glas.si, oglasno trženje: Robert Aleksić, robert.aleksic@g­glas.si, telefon: 040/508 891. Oblikovna 
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Od prvega januarja dalje velja spremenjen delovni čas krajevnih uradov, 
so sporočili z Upravne enote Škofja Loka. Uradne ure Krajevnega urada 
Gorenja vas - Poljane bodo po novem vsako sredo od 7.30 do 11. ure, 
Krajevni urad Žiri bo odprt prav tako ob sredah od 12. do 17. ure, Krajevni 
urad Železniki pa je mogoče obiskati vsak četrtek od 7.30 do 11. ure.

Spremenjen delovni čas krajevnih uradov
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Sanacije ceste v Javorjevem Dolu so se tako lotili v sklopu ob-

nove po poplavah, in sicer so na novo uredili 1,2 kilometra dolg 

odsek, cesto pa so na tem delu tudi nekoliko razširili, je pojasnil 

Boštjan Kočar iz oddelka za okolje, prostor in infrastrukturo.
V sklopu obnove so uredili tudi 15 cestnih prepustov in poskrbeli 

za odvodnjavanje meteornih voda, ki se razlivajo po okoliških 

travnikih. Že decembra so položili tudi asfalt, v prvih dneh leto-

šnjega leta pa uredili še bankine. Cesto so v dogovoru z lastniki 
zemljišč nekoliko razširili, in sicer v povprečju za pol metra, je 
pojasnil Kočar. »Po koncu gradnje nas zdaj čaka še ureditev 
nadomestnih parcel za lastnike zemljišč ob cesti oziroma odkup 
nekaterih zemljišč.« Gradbena dela so bila vredna 328 tisoč 
evrov, še dodatnih sto tisoč evrov pa so odšteli za asfaltiranje.
V sklopu popoplavne obnove so uredili tudi sedemstometrski 

odsek na cesti Murave–Podvrh. »Tudi tu smo cesto nekoliko 
razširili in na nekaterih delih nekoliko prestavili,« je pojasnil Ko-

čar. Celotna naložba je bila vredna 260 tisoč evrov. Letos bodo 
po Kočarjevih besedah poskušali sanirati še plaz na Muravah 
nekoliko nižje od omenjenega odseka.

Mateja Rant»Kar napišem, gladim in gladim, kolikor mi je mogoče … glasno 
prečitam vsak stavek ter poslušam, kako vpliva na moje uho. 
Končno ostanem vsekdar pri tisti modulaciji, ki ugaja mojemu 
posluhu, tako da uganjam na tem polju nekako 'jezikoslovno mu-
zikalnost' …« razkriva pisatelj Ivan Tavčar o svojem ustvarjanju. 
Bojda bo prav v tem odgovor, zakaj so njegova dela tako vabljivo 
berljiva, melodična, brez odvečnih besed. Takšne estetike lepega 
bi si ob robu slovenskega kulturnega praznika obilneje želeli tudi 
v novodobnih delih.
Nesmrtnosti njegovih del pridodajmo, da je ideje za svoje zgodbe 
često nabiral »pod visoko glavo starega Blegoša«, v njemu večno 
ljubi Poljanski dolini, kjer se je vsako pomlad »cvetje obešalo po 
drevju in po sivih skalinah. Cvetje je poganjalo tudi v srcih člove-
ških, ki so prerojena z vsako po mladjo.« Kot je bilo tisto prezgodaj 
umrle Tavčarjeve mladostne družice, lepe Povlkove Nežke iz 
Poljan, ki ni navdihnila zgolj Holekove Nežike, pač pa tudi Meto iz 
Cvetja. Ali kot sam pravi: »Moja duša je v pogorju, Meta zame ni 
umrla! Pred mano živi še vedno v podobi mladosti in devištva.«
Tu, v domačem pogorju, je njegova duša vedno našla pomiritve, 
domača zemlja mu je bila »edina neskaljena prijateljica; ki ti 
vedno kaže en in isti obraz in zvesta ti ostane, če jo še tolikokrat 
zatajiš! Iz njene tratine sili nova moč v onemogle ude … Ko si 
oglodan do kosti, ko te povsod preganjajo, kakor bi se bile gobe 
zapasle po tvojem telesu, te sprejme domača zemlja z istim obra-
zom, kot te je sprejela nekdaj, ko so te v zibel polagali.«
Čeprav politično ne prav jasnoviden, pogosto pijan bučnih aplav-
zov in v poljanski trmi često nevajen priznati zmoto, je do zadnje-
ga ohranil čut za narodov blagor in čut za pravo stvar. Zaprisežen 
liberalni zatiralec duševne inkvizicije je še mlad strastno vzel v 
bran strica duhovnika: »Jaz sem prijatelj svobode, ali to ni v prin-
cipu svobode, pasti na privatno osebo ter jih izsesati kot vampir 
čast i dobro ime. Jaz sem prijatelj omike, ali to je kanibalistična 
surovost, nasprotnikovo osebnost zadušiti v blatu privatnega 
obrekovanja.« Hudo bolan v letu pred smrtjo pa je prijatelju Žu-
pančiču na zadnjem obisku na Visokem v slutnji lastne minljivosti 
polagal na srce izčiščeno srčiko duhovne dote: »No in naposled 
smo se poslovili. Slogo, slogo nam je priporočal, in medsebojno 
strpljivost …« A še tedaj jasnih misli in razločevanj je o utopiji 
prejšnjega stoletja v istem letu 1920 preroško zapisal: »Dokažite 
nam, da je komunizem mogoč, dokažite nam s svitlim mečem 
prepričevalnih argumentov, pa vam bomo vsi sledili. Revolver in 
pest pa nista taka argumenta.«
Morda je prav njegova trmasta zvestoba svoji lastni vesti in 
načelom razlog, da je moral ostati prav brez vseh potomcev. Le 
kakšna bi bila Slovenija, če bi jo v svoji izjemni sposobnosti voditi 
družbene tokove sooblikoval še desetletje ali dve?
Pa naj nam ob zaključku njemu posvečenega leta Tavčar skozi 
gornje svoje in še mnoge druge utrinke spregovori sam: »Veš, 
Poljanec, veš, Slovenec, svoj dolg?«

Odsevi Tavčarjevega leta

Pred časom so končali obnovo ceste v Javorjevem 
Dolu, ki je bila že prej precej dotrajana, dodatno pa je 
bila poškodovana v poplavah lani avgusta.

Cesta zdaj širša in 

varnejša
Elizabeta Rakovec

Uredili so tudi sedemstometrski odsek na cesti Murave–

Podvrh. FOTO: ARHIV OBČINE

Obnovljeni odsek ceste v Javorjevem Dolu FOTO: ARHIV OBČINE
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Smernice za nadgradnjo kulinarične 
ponudbe v Poljanski dolini so v občini 
Gorenja vas - Poljane v sodelovanju z 

uglednimi strokovnjaki s tega področja 
zarisali že pred dvema letoma v okviru 
Zelenega dneva Poljanske doline. Že 
takrat so kot kot najbolj značilno jed iz-

postavili drobnjakove štruklje »na žup«, 
saj naj bi, kot so poudarili, poosebljali 
tisto, po čemer so znani Poljanci: topli-
no, domačnost in tradicijo. Zato jih želijo 
razviti v vodilni (turistični) produkt, po 
katerem bo v prihodnosti prepoznavna 
Poljanska dolina. Začeli pa so aktivno-

sti za njihov vpis na Unescov seznam 
nesnovne dediščine oziroma na seznam 
jedi z geografskim poreklom.

Z namenom, da bi prispevali k večji 
prepoznavnosti te jedi, so pripravili 
vrsto dogodkov. Drobnjakove štruklje 

»na žup« vsako soboto in nedeljo vse do 
11. februarja strežejo v Kavarni Visoko, 
v dvorcu pa je potekala tudi delavnica 

izdelave drobnjakovih štrukljev s Petro 
Potočnik s kmetije pr' Šupc. Pri njihovi 

pripravi prisega na lokalne sestavine. 

Veseli jo zanimanje za delavnice, na 
katerih udeležence z veseljem nau-

či umetnosti izdelave drobnjakovih 
štrukljev. »Je pa tudi res, da so drobnja-

kovi štruklji 'na žup' v Poljanski dolini 
zelo živa stvar in jih gospodinje znajo 
pripraviti. Želim pa si, da bi se delav-

nic udeleževali mlajši, da bi jim lahko 
drobnjakove štruklje še bolj približali,« 
razmišlja Petra Potočnik.
Za uvod v mesec drobnjakovih štrukljev 
so sredi januarja pripravili okroglo mizo 

z naslovom Drobnjakovi štruklji na žup, 
pristen okus Poljanske doline, na kateri 
so o drobnjakovih štrukljih spregovo-

rili strokovnjaki s področja etnologi-
je, kulinarike, gostinstva in turizma. 
Etnolog Janez Bogataj je spomnil, da 
na Slovenskem štruklje prvič v pisni 
obliki omenjajo v sredini 16. stoletja. 

»Takrat to ni bila vsakodnevna hrana 
kmečkega prebivalstva, ampak privile-

giranih družbenih skupin. Vesel sem, da 
ste se odločili v Poljanski dolini štruklje 
postaviti na ustrezno mesto, to je v vrh 
vaše kulinarične piramide.« Priznal je, 

da ga je presenetilo, ko je izvedel, da 
štruklje v Poljanski dolini pripravljajo 

z drobnjakom. »Pri naši hiši se je v 
glavnem pripravljalo dvoje vrst štrukljev: 
skutne, tudi s pehtranom, in jabolčne.« 
Za drobnjakove štruklje je prvič slišal v 

času študija. »Drugič pa, ko mi je o tem 
pripovedoval sosed Franc Jezeršek.« 
Všeč mu je, da govorijo o štrukljih, ne 
štrukeljcih. »V gostinstvu se je namreč 
epidemično razpaslo pomanjševanje.« 
Obenem pa se mu zdi prav, da vztrajajo 
pri poimenovanju drobnjakovi štruklji 

»na žup«, po poljansko, in ne v juhi. 
»Moramo graditi na lokalnem poimeno-

vanju,« je poudaril.
Franc Jezeršek iz Hiše kulinarike Je-

zeršek je prav tako poudaril, da so bili 
štruklji posebna jed, ki so jo postregli ob 
posebnih priložnostih – ob žetvi, mlačvi 
in podobno. »To je bila zato na nek na-

čin obredna jed in prav je, da jo kot tako 

V Poljanski dolini so ponosni na svojo kulinarično posebnost, to je drobnjakove štruklje v juhi oziroma po 
domače »na žup«. Ves mesec jih je mogoče vsak konec tedna okušati tudi v Dvorcu Visoko.

Mateja Rant

Za uvod v mesec drobnjakovih štrukljev so sredi januarja pripravili okroglo mizo z 

naslovom Drobnjakovi štruklji na žup, pristen okus Poljanske doline. FOTO: GORAZD 

KAVČIČ

Mesec v znamenju drobnjakovih štrukljev

Vsi, ki bi se želeli tudi 
sami preizkusiti v pripravi 
drobnjakovih štrukljev »na 
žup«, to lahko storijo po receptu 
Petre Potočnik, ki bo zadostoval 
za štiri osebe:

Za vlečeno testo potrebujete: 
300 g moke, 1 jajce, 150 ml 
vode, žlico olja in žličko soli, 
za nadev pa raztopljeno maslo, 
jajce in narezan drobnjak. 
Iz sestavin zamesimo vlečeno 
testo, ga položimo v posodo, 
pokrijemo in pustimo počivati 
na hladnem vsaj dve uri, še 
bolje pa kar čez noč. Testo 
razvaljamo, namažemo z 
maslom in jajcem, posujemo 
z narezanim drobnjakom in 
zvijemo v želen štrukelj. V 
loncu zavremo vodo, solimo, 
dodamo žlico masla, malo 
drobnjaka in štruklje, ki naj 
vrejo toliko časa, da priplavajo 
na vrh, potem pa jih le še 
postrežemo.
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obravnavamo.« Prepričan je, da drobnja-
kovi štruklji niso samo odlična domača 
jed, ampak tudi del vrhunske kulinarike. 
»Mislim, da so drobnjakovi štruklji že 
sami po sebi vrhunski. Jih je pa treba 
smiselno vključiti v posamezne hode 
pri svečanih menijih, da se bodo prijeli 
in jih bodo ljudje z veseljem naročali.« 

Z njim se je strinjal tudi Janez Filipič iz 
Gostilne Lipan, kjer imajo drobnjakove 
štruklje tudi sicer na meniju. Meni, da 
je to dobra priložnost tudi za promocijo 
kraja v kulinariki. »Pri tem je predvsem 
pomembno strežno osebje, ki štruklje 
gostu predstavi na način, da jih bo ta z 
veseljem pokusil.« Zlasti tuji gostje, je 
še dodal, najpogosteje povprašujejo po 
lokalnih jedeh oziroma tipičnih jedeh za 
neko okolje.
Župan Milan Čadež je ob tem poudaril, 
da so o kulinaričnih posebnostih Poljan-
ske doline razmišljali že nekaj časa in 
tako so prišli do ugotovitve, da je drob-
njak tista surovina, na kateri bi lahko 
naredili prepoznavno kulinarično zgodbo 
za občino oziroma dolino. »Tradicija je 
osnova, so korenine, čas pa je, da to na 
primeren način spet pride v domove.« 
Želi si, da bi promocijo začeli tudi v 
šolah. »Otroci so tisti, ki lahko zgodbo o 
drobnjakovih štrukljih prenesejo iz šole 
na domove in tudi v prihodnost.«Petra Potočnik pri pripravi drobnjakovih štrukljev pod strokovnim očesom Franca 

Jezerška FOTO: GORAZD KAVČIČ

OBČINA GORENJA VAS  - POLJANE
OSNOVNA ŠOLA POLJANE, Poljane nad Škofjo Loko 100

4223 Poljane nad Škofjo Loko

Na podlagi 4. člena Pravilnika o sprejemu otrok v vrtec  
(UL RS, št. 18/2016, 11/2018)  V ŠOLSKEM LETU 2024/25  

OBJAVLJAMO RAZPIS

PROSTIH MEST ZA OTROKE V VRTCU AGATA 
POLJANE IN V ENOTI JAVORJE.

Vlogo za sprejem otroka v vrtec in vloge za premestitev otroka iz enote  
v enoto ali drug vrtec dobite v vseh enotah vrtca ali na spletni strani  
vrtca vrtec-poljane.si, v meniju Obrazci ter na spletni strani Občine 

Gorenja vas – Poljane.

IZPOLNJENO VLOGO ODDAJTE OD  4. 3. 2024  DO 8. 3. 2024 

V VRTEC AGATA pomočnici ravnateljice Jožici Maček vsak dan od 8.00 
do 10.00, v torek in četrtek pa tudi od 12.00 do 16.00.

O sprejemu v vrtec boste starši obveščeni predvidoma  
v mesecu maju 2024.

Datum: 9. 1. 2024
Številka: 6020-1/2024/1                                      Metka Debeljak, ravnateljica

OBČINA GORENJA VAS  - POLJANE
OSNOVNA ŠOLA IVANA TAVČARJA GORENJA VAS

Trata 40, 4224 Gorenja vas

Na podlagi 4. člena Pravilnika o sprejemu otrok v vrtec
(UL RS, št. 18/2016, 11/2018) V ŠOLSKEM LETU 2024/25

OBJAVLJAMO RAZPIS

PROSTIH MEST ZA OTROKE V VRTCU ZALA 
GORENJA VAS V ENOTI LUČINE, SOVODENJ 

IN DOBRAVA

Vlogo za sprejem otroka v vrtec in vloge za premestitev otroka iz enote v 
enoto ali drug vrtec dobite v vseh enotah vrtca ali na spletni strani vrtca: 
https://www.vrteczala.si/, v meniju Obrazci ter na spletni strani Občine 

Gorenja vas – Poljane.

IZPOLNJENO VLOGO ODDAJTE OD  04. 03. 2024  DO 8. 03. 2024 

V VRTEC ZALA GORENJA VAS pomočnici ravnateljice Petri Homec vsak 
dan od 8.00 do 10.00, v torek in četrtek pa tudi od 12.00 do 16.00.

O sprejemu v vrtec boste starši obveščeni predvidoma  
v mesecu maju 2024.

Datum: 9. 1. 2024
Številka: 6020-2/2024/1                                            Nataša Grom, ravnateljica

Obveščamo, da so na spletni strani Občine Gorenja vas - Poljane www. obcina-
-gvp.si – v rubriki Za občane/Komunala in gospodarske javne službe/Ravnanje z 
odpadki/Zbiranje komunalnih odpadkov in embalaže – objavljeni urniki odvozov 
ostanka komunalnih odpadkov, embalaže in bioloških odpadkov ter urniki odvoza 
papirja in stekla z ekoloških otokov za leto 2024.

Novi urniki odvoza odpadkov
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Kljub temu smo se na Krajevni skupnosti (KS) Gorenja vas drža-

li načrta dela, ki je bil sprejet na svetu KS. Izvajali so se asfalti-
ranja cestnih odsekov, ureditev okolice poslovilnega objekta v 
Leskovici in prenova dela javne razsvetljave v Gorenji vasi.
Na cestnem programu je KS Gorenja vas v lastni režiji in s 
prispevki krajanov obnovila okrog 1820 m lokalnih cest (LC) in 
javnih poti (JP), asfaltnih in prav toliko makadamskih, in sicer:
LC Gorenja vas–Žirovski Vrh (Javorč) v dolžini 570 m: sanacija 
cestišča z mletjem asfalta, ureditev odvodnjavanja, drenaže ter 
ponovno asfaltiranje;
JP Čabrače–Likar–Zarobar v dolžini 650 m: obnova javne poti 
v makadamu in asfaltiranje – krajani so v lastni režiji pripravili 
obnovo javne poti v makadamu, KS je izvedla asfaltiranje ceste 
v celoti. Na tem odseku so v času poplav v avgustu nastali trije 
veliki plazovi, ki se bodo sanirali letos;
JP Suša–Anžic v dolžini 340 m, JP Leskovica–Ograde v dolžini 
180 m in JP Leskovica–Lajše–Robidnica v dolžini 80 m: obno-

va javne poti v makadamu in asfaltiranje – krajani so v lastni 
režiji pripravili obnovo javne poti v makadamu, KS je izvedla 
asfaltiranje ceste v celoti.
Zaradi pozne sklenitve pogodbe s podjetjem, ki bi poskrbelo 
za asfaltiranje v letu 2022, se je sanacija lokalne ceste Gorenja 
vas–Žirovski Vrh v dolžini 570 m izvedla v letu 2023. Vse leto 
se je izvajalo redno vzdrževanje lokalnih cest in javnih poti. Na 
pokopališču Gorenja vas so se izvajala nujna vzdrževalna dela. 

Na pokopališču Leskovica se je dodatno tlakovala pot znotraj 
pokopališča ter izvedla streha s pločevino na betonskem obzid-

ju okrog pokopališča. Na območju Gorenje vasi se je obnovil del 
javne razsvetljave, in sicer na odseku Sestranska vas–Trata. 
Menjale so se stare luči z LED sijalkami.
Organizirana je bila prireditev ob dnevu državnosti, sofinanci-
ran oratorij in vsakoletni decembrski pohodi. V Gorenji vasi, na 
Hotavljah in v Leskovici je Miklavž obdaril več kot 350 otrok. 
Doseženi cilji so rezultat dobrega in uspešnega sodelovanja z 
vaškimi odbori, svetniki krajevne skupnosti, občinsko upravo in 
županom.

Veliko terenskega dela

Lansko leto je zaznamovala najhujša naravna nesreča, posledice katere bomo odpravljali še leta. Zaradi 
poplav je bilo veliko terenskega dela, veliko ogledov na lokacijah poplav in plazov.

Dušan Podobnik, predsednik KS Gorenja vas  

Gašper Čadež, tajnik

Asfaltiranje javne poti Čabrače–Zarobar FOTO: ARHIV KS

Ob zadnji poplavi avgusta lani je največjo škodo utrpela Bre-

bovnica, še zlasti področje ob potoku Brebovščica, od Rajde do 
Bolka. Za vse prejete prijave poškodb javnih in lokalnih cest, 
usadov in plazov smo izvedli prijavo, kot je bilo zahtevano s 
strani pristojnih. Močno poškodovani odsek lokalne ceste Bre-

bovnica–Kovkar smo sanirali in je ponovno prevozen. Prav tako 
se je izvedla sanacija na drugih poškodovanih lokalnih cestah.
Kljub vsemu smo v krajevni skupnosti Lučine v preteklem letu 
asfaltirali naslednje odseke cest: avtobusna postaja–Mežnija 
v dolžini 70 m, odsek Mavrški grič–Murncov grič v dolžini 220 
m ter 230 m dolg odsek na lokalni cesti Suhi Dol–Goli Vrh. Na 
področju javne razsvetljave smo v Suhem Dolu razširili omrežje 
in postavili dva nova drogova. Ob menjavi okvarjenih sijalk stre-

mimo k varčevanju in klasične sijalke menjamo z bolj varčnimi 
LED sijalkami. Na vodovodnem sistemu v Lučinah so v pre-

teklem letu potekala še zadnja zaključna dela na vodohranu in 
vodovodnem omrežju, kjer se je izvajal priklop hidrantov.
Na področju pokopališke dejavnosti smo skupaj z občino 
nadaljevali pripravo projektne dokumentacije in idejnega načrta 
poslovilnega objekta na pokopališču v Lučinah. Žal pa bo nada-

ljevanje projekta zaradi zaostrene finančne situacije in velikih 
finančnih vložkov v sanacijo v poplavah uničenih in poškodova-

nih objektov in cest letos nekoliko zastalo, iskreno pa upamo, 
da se bodo prihodnje leto aktivnosti nadaljevale in bodo tudi 

Lučine kmalu dobile dostojen in kraju primeren poslovilni 
objekt na pokopališču.
Skupaj s podružnično osnovno šolo Lučine smo v marcu izvedli 
praznovanje materinskega dne s kulturnim programom, ki so 
ga pripravili naši najmlajši. Podružnični osnovni šoli in njenim 
učiteljicam se za zgledno sodelovanje in vključevanje šole 
v kraj na tem mestu iskreno zahvaljujemo. Konec leta smo 
skupaj s kulturnim društvom Lučine izvedli miklavževanje ter s 
pravljico in skromnim darilom obdarili 54 otrok.

Leto zaznamovale vremenske nevšečnosti
Krajevno skupnost Lučine so v preteklem letu močno zaznamovala neurja in vremenske nevšečnosti.

Stanislav Bizovičar, predsednik KS Lučine 

Jerneja Dolinar, tajnica
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V počastitev slovenskega kulturnega praznika smo 8. februarja 
organizirali proslavo v kulturni dvorani. V aprilu smo s pomočjo 
društev v naši krajevni skupnosti izvedli vsakoletno očiščeval-
no akcijo. Poleg pobiranja odpadkov po vodotokih in ob cestah 
je potekala tudi akcija čiščenja podstrešja v zadružnem domu. 
Na predvečer dneva državnosti smo v Novi Oselici poskrbeli za 
organizacijo slovesnosti v počastitev dneva državnosti.
Na področju prometne infrastrukture je z občinskimi sredstvi 
potekala obnova LC Sovodenj–Stara Oselica–Ermanovec, kjer 
je bilo položeno več kot dva kilometra asfaltne prevleke. Dela 
na tem odseku še niso končana, k čemur so veliko pripomogle 
poplave v avgustu, nadaljevala se bodo letos. Zaradi kata-

strofalnih poplav in plazovitega terena je prišla na vrsto tudi 
prenova okrog 1200 m dolgega odseka LC Sovodenj–Javorjev 
Dol–Ledinsko Razpotje, kjer so bili urejeni tudi oporni zidovi. 
Prenovljen je bil tudi most na JP Laniše–Rupe–Lisjak. Poleg 
rednega letnega vzdrževanja lokalnih cest in javnih poti so bili 
urejeni na novo z asfaltno prevleko: 250 m dolg odsek JP Sovo-

denj–Stara Oselica–Vrhovc, 150 m dolg odsek JP Sovodenj–
Koreninar in 100 m dolg odsek JP Pirc–Likarjeva bajta. Po 
poplavah v avgustu je potekala tudi solidarnostna akcija, kjer 

so naši krajani poskrbeli in očistili naplavine na nekaj kilometrih 
cest in javnih poteh.
Kot vsa leta doslej smo v mesecu decembru pripravili obdaritev 
otrok, starih od enega do deset let, in obdarili starejše od 75 let.

Po poplavah tudi solidarnostna akcija

V Krajevni skupnosti Sovodenj smo se tudi lani trudili za realizacijo zastavljenih ciljev.

Stanko Bajt, predsednik KS, Nevenka Telban, tajnica

Asfaltirani so bili številni cestni odseki. FOTO: ARHIV KS

Izvedena je bila širitev ceste, z amenjana sta bila celoten ustroj 
in asfalt zares dotrajane ceste. V krajevni skupnosti (KS) Javor-
je smo vzpostavili sprotno vzdr ževanje cest, bankin, čiščenje 
muld, prepustov, obsekavanje. Izvedli smo nasutje vojaške 
makadamske ceste Zapreval–Rovte ter nasutje makadam-

skega dela ceste Dolenja Žetina–Suša. Naredili smo popis 
vseh križišč za izdelavo novih smerokazov ter usmerjevalnih 
tabel. Veseli me, da krajani  Gorenje in  Dolenje  Žetine še znamo 
organizira ti udarnì ško  delovno akcijo  vzdrževanja cest.  Takšen 
dogodek ni samo delovne narave, ampak tudi dogodek druže-

nja in sodelovanja.
Lani je bilo ob cestah v naši KS postavljenih pet cestnih ogle-

dal, sodelovali smo v čistilni akciji skupaj s KS Luša ter Turistič-

nim društvom Stari vrh, 24. julija je bila organizirana proslava 
ob dnevu državnosti. Finančno smo sodelovali pri miklavže-

vanju, saj je Miklavž obdaril kar 120 otrok, starih od enega do 
deset let. Ker je v Javorjah zares velika prostorska stiska tako 
v šoli, vrtcu in gasilskem domu, je zares vesela novica, da se je 
zagotovilo zemljišče za nov večnamenski objekt. Celotno ob-

čino so lani močno zaznamovale poplave. Za KS Javorje lahko 
rečem, da nismo bili izrazito prizadeti glede poplav, a je kljub 

temu zabeleženih 26 udorov, usadov ter posedenih brežin. Ne-

kaj od naštetega je bilo že sanirano, za preostalo pa verjamem, 
da se bo saniralo letos. V Svetu KS Javorje imamo pomlajeno 
ekipo in s tem veliko novih idej in predlogov za v prihodnje.

Svet krajevne skupnosti pomlajen

V krajevni skupnosti  Javorje smo bili lani najbolj veseli nove ga 730 metrov dolgega asfaltiranega odseka  
na relaciji Murave – Četena  Ravan.

Peter Peternel, predsednik KS

Lani smo bili najbolj veseli novega asfaltiranega odseka na 

relaciji Murave–Četena Ravan. FOTO: PETER PETERNEL
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Vozilo bo služilo za intervencij prvih posredovalcev in manjše 
tehnične intervencije. Kot je pojasnil predsednik PGD Gorenja 
vas Boštjan Reberšek, je takšnih posredovanj čedalje več. »Vanj 

bo vgrajena vsa potrebna oprema, predvsem defibrilator in 
oprema za prvo pomoč.«
Glede na tipizacijo vozila bodo prilagoditve posameznim 
vrstam intervencije izvedli gasilci sami. »Opremili ga bomo 
sami oziroma s pomočjo lokalnih mojstrov in s tem prihra-

nili precej sredstev,« je povedal. Vozilo, katerega vrednost 
je več kot 50 tisoč evrov, je društvo kupilo z donacijami in 
denarjem, ki so ga zaslužili v preteklem obdobju. »Po planu 
GPO se iz sredstev proračuna občine zagotovi zavarovanje in 
registracija vozila. Za del kupnine smo najeli finančni lizing, 
ki ga bomo skušali čim prej odplačati,« je še pojasnil Boštjan 
Reberšek. Uradni prevzem vozila je v načrtu po zaključku 
nadgradenj. Bodo pa dogodek združili z uradnim odprtjem 
gasilskega doma, ki bo po pridobitvi uporabnega dovoljenja. 
Vozilo je že v uporabi za intervencije in društveno dejav-

nost. Vozni park društva je tako poln. »Žal čas neusmiljeno 
teče in v prihodnosti bodo zagotovo potrebne posodobitve. 
Denimo GVM, vozilo za prevoz moštva, bo letos dopolnil 28 
let in nam že povzroča nemalo težav.« A društvo mora pred 
novimi finančnimi investicijami vsaj malo zadihati. Bodo pa 
v letošnjem letu potrebne določene aktivnosti, da se opre-

mljanje doma zaključi ter pridobi uporabno dovoljenje. »Na 
tem mestu se zahvaljujem vsem, ki nam finančno in moralno 
stojite ob strani. Brez tega vseh vidnih uspehov ne bi bilo. 
Zgradili in skoraj odplačali smo gasilski dom ter kupili novo 
gasilsko vozilo. To nam je vsem lahko v ponos in veselje!« je 
še dodal Boštjan Reberšek.

Novo vozilo za vsak teren

PGD Gorenja vas je od novembra dalje bogatejše za novo gasilsko vozilo. Gre za terensko pick-up vozilo 
znamke Toyota Hilux. Večnamensko vozilo bo primerno za skoraj vsak teren.

Lidija Razložnik

Vozilo bo namenjeno intervencijam prvih posredovalcev.  
FOTO: ARHIV PGD GORENJA VAS

Potem ko so se predlani z vlakom 
odpravili v Zagreb in bili nad videnim 
navdušeni, pa sta nekoliko slab priokus 
pustila gneča in čakanje na meji. Že 
med potjo nazaj, zatrdno pa ob vrnitvi 
domov, je zato padla odločitev, da bodo 
v naslednjem decembru raje ostali v do-

mači občini in si ogledali lepo okrašeno 
Gorenjo vas.
Tako so se na enega od predprazničnih 
večerov odpravili s Hotavelj proti Gorenji 
vasi po poti za Soro. Najprej so se ustavili 
v rekreacijskem središču Log, nato pa se 

odpravili naprej do Fortunove brvi, čez ob-

voznico v stari del vasi, čez Nežkovo brv 
proti Gorenji vasi, skozi Mihevk do Dolenje 
Dobrave, kjer so si pri Jagru privoščili 
večerjo in tako podprli domače gostince, 
nato pa drugo polovico kroga utirili skozi 
Gorenjo vas in nazaj do Hotavelj, kjer so 
si v obnovljeni »štirni« ogledali še jaslice, 
ki jih postavijo domačini. Zadovoljni, da 
tudi domače vasi lahko ponudijo prijetno 
decembrsko vzdušje, ki so ga spojili s 
prijetnim druženjem, so že skovali načrte 
za letošnje decembrsko potepanje. Od-

ločili so se, da bodo ob letošnjem ogledu 
prazničnih lučk uživali v Žireh.

Na ogled prazničnih lučk kar v Gorenjo vas
Skupina prijateljev s Hotavelj, Srednjega Brda in iz Debeni, ki se 
vsako leto v prednovoletnem času odpravi na ogled lučk v kakšnega 
od večjih krajev, tudi čez mejo, se je lani odločila, da si jih ogleda kar  
v domači Gorenji vasi.

Damjana Peternelj

Skupina prijateljev si je letos ogledala 
lučke kar v domači Gorenji vasi. FOTO: 

METKA ŠTURM
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V Šubičevi hiši v Poljanah nad Škofjo 
Loko, kjer sta bila rojena pomembna 
slovenska slikarja, Janez in Jurij Šubic, 
bosta 8. februarja na sporedu kar dva 
brezplačna vodena ogleda hiše, in sicer 
ob 9.30 in ob 11. uri. V večnamenskem 
prostoru bo med 9.30 in 11. uro potekala 
delavnica ustvarjanja pujskov za srečo 
iz modelirne mase, namenjena otrokom, 

ki jo bo vodila Jerneja Stanonik. Med 10. 
in 12. uro bo v živo likovno ustvarjala 
akademska slikarka Maja Šubic.
Ob 13. uri bomo nadaljevali z brezplač-

nim vodenim ogledom Dvorca Visoko, ki 
ga organizira Loški muzej. Vodnica vas 
bo popeljala po stalni zbirki z naslovom 
Visoška domačija pripoveduje, razložila o 
Ivanu in Franji Tavčar, o bogati zgodovini 
dvorca in še marsikaj. Na ta dan bodo v 
delovnem času kavarne, med 10. in 18. 

uro, ponovno na meniju kavarne Visoko 
drobnjakovi štruklji »na žup«. Mesec 
drobnjakovih štrukljev sicer poteka še do 
11. februarja. Popoldansko dogajanje na 
Visokem se bo počasi obarvalo že neko-

liko pustno, saj nam bo na delavnici peke 
krofov ob 17. uri Francka Ržek prikazala 
pripravo te okusne sladice. Za prijave in 
vse dodatne informacije v zvezi s prazno-

vanjem 8. februarja se obrnite na Zavod 
Poljanska dolina. Vljudno vabljeni!

Praznujmo dan slovenske kulture

Na Prešernov dan, slovenski kulturni praznik, vas vabimo, da obiščete program Živih slik  
v Šubičevi hiši in kulturno obarvano dogajanje v Dvorcu Visoko.

Lucija Potočnik 

Valentinov koncert v Dvorcu Visoko

V sredo, 14. februarja, ob 18. uri 
bosta v romantičnem ambientu 
poročne dvorane Dvorca Visoko 
nastopili pevki Polonca in Klavdija, 
ki bosta zbranim pričarali čudovit 
večer.

Polonca Marzel in Klavdija Winder sta 
uveljavljeni pevki, ki ju poznamo predvsem 
iz narodnozabavnih vod. Polonca je nekoč 
pela pri Vitezih Celjskih, nato pri Ansamb-

lu Roberta Marzela, je pa tudi televizijska 
voditeljica. Z dolgoletno prijateljico Klav-

dijo Winder, nekoč pevko pri Ptujskih 5, da-

nes pri Katrci, sta združili moči in skupaj 
pripravljata glasbena presenečenja.
Ker imata radi vse zvrsti glasbe, sta se 
odločili, da bosta s svojim petjem pope-

strili glasbeni program tudi na porokah. 
Tokrat boste lahko uživali v romantičnih 

slovenskih in tujih pesmih, baladah in 
tudi takšnih bolj živahnih, saj sta pevki vir 
dobre volje in neusahljive energije, ki jo 
bosta zagotovo prenesli tudi na poslušal-
ce. Zaupali nam bosta kakšno anekdoto s 
porok in slavij. Večer bomo začeli s pijačo 
dobrodošlice v preddverju, koncert se 
bo nadaljeval v prelepi poročni dvorani, 
po koncu koncerta pa sledi druženje 
in klepet ob pogostitvi v Kalanovi sobi. 
Rezervacija mest je obvezna, potrdite jo 
lahko na telefonsko številko 030 489 177 
ali na elektronski naslov dvorec.visoko@
poljanskadolina.com (Martina). Vabljeni, 
da preživite lep večer v dobri družbi!

Martina Ambrožič Tušar

Klavdija Winder in Polonca Marzel FOTO: OSEBNI ARHIV

Kontrolni žig Ograde (KT7) občinske-

ga pohodnega kroga občine Gorenja 
vas - Poljane je iz Ograd prestavljen 
v Leskovico na leseni elektro drog 
ob cerkvi svetega Urha. Prav tako je 
premaknjena kontrolna točka Okrep-

čevalnica Matija (KT3) kolesarskega 
kroga Občine Gorenja vas - Poljane 
na Kulturni dom Lučine.

Obvestilo

Občinski pohodni krog FOTO: ANTON 

DEBELJAK
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Marsikaj se je dogajalo v tem 75-letnem obdobju. Od začetne 
gledališke dejavnosti, skrbi za krajevno knjižnico do ustanovi-
tve prvih pevskih zborov in predvajanja filmov ni trajalo dolgo. 
Tako se je društvo kmalu lahko redno vključevalo v aktualno 
dogajanje v kraju. Člani društva so poleg rednega sodelovanja 
na javnih prireditvah ob državnih ali lokalnih praznikih pripravili 
nekaj odmevnih gledaliških uprizoritev in dogodkov, ki se jih 

krajani spominjajo še danes.

Šele v drugi polovici devetdesetih let se je nabor dejavnosti 
razširil ob ustanovitvah novih glasbenih skupin, nastanku 

najprej fotografske, potem še likovne, zgodovinsko-jezikovne in 

literarne sekcije. V tistem času se je oblikoval tudi standardni 
program projektov, ki jih združeni člani več sekcij izvajajo vsako 
leto, poleg izrednih dogodkov ob pomembnejših obletnicah ali 
drugih priložnostih. Dela Ivana Tavčarja kot navdih in gledališka 
dejavnost kot najbolj prepoznavna znamka društva predstavlja-

jo na neki način rdečo nit v njegovem delovanju vsaj 70 let.
V 75-letnem obdobju je delovanje društva obogatilo veliko 
članov – v različnih vlogah in z različnim prispevkom ter za raz-

ličen čas. In vendar je bil vsak prispevek posameznika, četudi 
majhen, zelo dragocen, saj brez njega ne bi bilo nekega dogod-

ka ali bi bil vsaj manj uspešen. So pa bili seveda med člani tudi 
taki, ki se jih še posebno spominjamo, ker so bili pogosto vidni 

na odru, v medijih in so prejemali priznanja in nagrade. In teh 
niti ni bilo tako malo. Društvo je oblikovalo delovanje tako enih 
kot drugih.

Vodenje amaterskega društva ali sprejemanje in izvajanje neke 
druge izmed formalno določenih vlog ne pomeni toliko časti in 
priznanja posamezniku, saj žrtvuje svoj prosti čas in da na voljo 
spretnosti ter veščine, ki so pridobitev ne le za skupino, ampak 
za ves kraj. Nekateri izmed izvoljenih predsednikov, blagajnikov 

in tajnikov so svojo vlogo izvajali tudi celo desetletje, spet drugi 
so zaključili mandat že po dvoletnem obdobju sodelovanja v 
upravnem odboru. Vsak pa se je po svojih močeh trudil, da je 
društvo ves čas »kazalo znake življenja in ustvarjalnosti« in se 
praviloma izkazal tam, kjer se je najbolj počutil doma.
Kako je vse to potekalo »v živo«, si lahko ogledate na naši prire-

ditvi 7. februarja ob 19. uri v telovadnici Osnovne šole Poljane. 
Tam boste lahko prišli tudi do svojega izvoda zbornika in se 

podrobneje seznanili s prispevkom vaših sorodnikov, sosedov 

in drugih krajanov poljanski ljubiteljski kulturi.

Goran Šušnjar, KD dr. Ivan Tavčar Poljane

Zapisnik ustanovnega zbora

Kot del občinske proslave ob slovenskem kulturnem prazniku bomo v Poljanah letos počastili 75 let 
delovanja KD dr. Ivan Tavčar Poljane. Obletnice, ki smo jo dopolnili že 10. novembra lani, smo se sicer 
spomnili s prireditvijo, posvečeno Francu Trpinu. Tokrat pa bo poleg kulturnega programa predstavljen tudi 
zbornik o delovanju društva v obdobju 1948–2023.

Praznik tudi v znamenju jubileja

Knjiga »Še 

enkrat, prosim!« 

je namenjena 

glasbenim 

učiteljem, učencem 

in staršem. Jasmina 

Pogačnik, izvrstna 

učiteljica klavirja 

na Glasbeni 

šoli Kranj, jo je 

napisala srčno, 

duhovito in 

navihano, zato 

vam knjigo toplo 

priporočamo.

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 
04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si. 

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

Ob obhajanju petdesetletnice poučevanja  

klavirja se spodobi, da kaj zapišem!

Jasmina Pogačnik ni le učiteljica klavirja v Glasbeni šoli Kranj. Je izvrstna peda

goginja z dolgoletnimi izkušnjami, ki pri poučevanju vedno znova išče nove poti v 

spoznavanju lepot glasbe. Leta 2018 je prejela nagrado Frana Gerbiča za življenjsko 

delo. O tem je kasneje v intervjuju pred novim šolskim letom dejala: »Seveda mi je 

bila nagrada v veliko čast, saj gre za najvišje stanovsko priznanje, hkrati pa se mi je 

takrat v misli prikradla grenkoba, češ, kaj mi dajete nagrado, raje me pustite naprej 

poučevat‘.« Običajno delovno dobo je že zdavnaj presegla, a v svoji ljubezni do glasbe je 

bila vselej neomajna: »Če me vprašate, ali imam kakšne rezervne scenarije za čas po 

upokojitvi, sem prepričana, da se bo kaj že našlo.«

In se je. Pred nami je njena knjiga Še enkrat, prosim!, osebno Jasmine in hkrati učite

ljice klavirja, z zgodbami o kipeči ustvarjalnosti in neomajni vztrajnosti, knjiga, srčna 

in polna človeške topline, predvsem pa v besedi in misli avtorice duhovita in navihana, 

kot ena taka »cvetoča jasminka«.

Knjiga je nekakšna enolončnica, v kateri najdete raznorodne sestavine z glasbenega 

polja – nekatere bodo zanimive ljubiteljem glasbe, druge spet tistim, ki se aktivno 

ukvarjajo s poučevanjem ali pa so kdaj sami praskljali po klavirju. V pisanju se osre

dotoča na svojo poklicno pot petih desetletij poučevanja klavirja na kranjski glasbeni 

šoli in petintridesetih let poučevanja klavirja in prečne flavte na slovenski glasbeni 

šoli na Koroškem, popis poklicne zgodbe pa dopolnjuje z orisom svojega pojmovanja 

glasbe. Sledijo pedagoški prigrizki, kot jim sama pravi, ki jih bodo z zanimanjem brali 

predvsem tisti, ki so kdaj igrali klavir ali pa imajo tako željo in namen. V pedagoškem 

dnevniku boste spoznali njen razred, knjigo pa je sklenila z »raziskavo«, kako njeni 

učenci ohranjajo stik z glasbo potem, ko so zapustili šolo. Jasmina Pogačnik je napi

sala knjigo, ki jo po prvem branju v roke vzameš še enkrat in še enkrat in ...

Igor Kavčič

 obtičala pred zadrego, da je roki nista ubogali, in želela 

odnehati, jo je bilo treba opogumiti. »Kaj je po poklicu tvoj oči?« sem vprašala. Da je 

inženir, je povedala. »Pa veš, kaj počenja inženir?« Ne, ni vedela. »Inženir v službi 

rešuje probleme. Ko naleti na težavo, poskuša najti način, kako bo težavo odpravil. 

Misliš, da se zjoka? Nikakor. Razmišlja, išče rešitev in ukrepa.« Deklič je želel posne

mati očeta in solze so se posušile! 
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PRIREDITVE OB

SLOVENSKEM KULTURNEM PRAZNIKU
V OBČINI GORENJA VAS – POLJANE

»Odmev preteklosti
za glas Poljancev v prihodnosti«

OBČINA GORENJA VAS – POLJANE

 OSREDNJA
OBČINSKA PROSLAVA

SOVODENJ: 
Praznovanje ob slovenskem kulturnem prazniku 

bo potekalo v četrtek, 8. februarja 2024,
ob 15. uri v kulturni dvorani.

LUČINE:
Praznovanje ob slovenskem kulturnem prazniku

bo v nedeljo, 4. februarja 2024, ob 17. uri
v dvorani kulturnega doma Lučine.

Vljudno vabljeni!

bo v sredo, 7. februarja 2024, ob 19. uri
v telovadnici OŠ Poljane,

v organizaciji KD dr. Ivan Tavčar Poljane in KS Poljane.
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Javne ustanove na območju občin Škofja 
Loka, Gorenja vas - Poljane, Medvode, 
Žiri in Železniki se v prizadevanjih za 
celostno skrb in obravnavo oseb z motnjo 
v duševnem razvoju ter za druge osebe s 
posebnimi potrebami medinstitucionalno 
povezujejo. Ob koncu lanskega leta so na 
Osnovni šoli Jela Janežiča, ki jo obiskujejo 
tudi učenci iz občine Gorenja vas - Poljane, 
pripravili posvet na temo mobilne službe 
za zgodnjo pomoč družini na domu.
Projekt mobilne službe za zgodnjo pomoč 
družini na domu so na posvetu kot stro-
kovno inovacijo predstavili predstavniki 
kranjske in škofjeloške enote Centra za 
socialno delo (CSD) Gorenjska. »Situacija 
v družini je za posameznega otroka lahko 
težka in prav mobilna služba je tista, ki 
otroka in družino spremlja in pomaga 
usmerjati dogajanje v njej. Mobilna služba 
tako postane 'podaljšana roka' CSD in 
pomeni večjo podporo in občutek varnosti 
v družini,« je razložila Marjetka Rupar z 
OŠ Jela Janežiča in dodala, da se s tem 
zmanjšuje strah pred institucijami in 
utrjuje mnenje, da institucije pomagajo, 
kar je njihova osnovna naloga. »Prednosti 

vključevanja družin v mobilno službo so 
večja suverenost posameznih vlog v druži-
ni, odpiranje družine, manjše število prijav 
na policiji, večja samostojnost družine in 
razvoj primernejše komunikacije.« Praksa 
je pokazala, so ugotavljali na posvetu, da 
je potreba po krepitvi in širjenju mobilne 
službe vse večja, saj pomoč družini na 
več ravneh pomeni pomoč otroku. »Če 

pomagamo družini zdaj, lahko preprečimo 
oziroma omilimo težave v prihodnosti. 
Pri vsem tem pa so bistveni sodelovanje, 
komunikacija, povezovanje in pretok infor-
macij.« Udeleženci posveta so si zaželeli, 
da bi se v prihodnje posveta udeležilo 
še več predstavnikov različnih institucij, 
saj so potrebe po opolnomočenju družin 
velike.

Mobilna služba v podporo družini
Na Osnovni šoli Jela Janežiča so konec lanskega leta pripravili četrti posvet o medinstitucionalnem 
povezovanju za osebe z motnjo v duševnem razvoju in druge osebe s posebnimi potrebami.

Mateja Rant

Na Osnovni šoli Jela Janežiča so konec lanskega leta pripravili četrti posvet o 
medinstitucionalnem povezovanju za osebe z motnjo v duševnem razvoju in druge 
osebe s posebnimi potrebami. FOTO: ARHIV ŠOLE

Lastniki konj so se s svojimi živalmi na ta dan k blagoslovu za 
varstvo pred nesrečami in zdravje zbrali kar na treh lokacijah v 
občini Gorenja vas - Poljane.
Po slovesni maši za domovino ob dnevu samostojnosti in 
enotnosti se je na dvorišču pred poljansko cerkvijo sv. Martina 
zbralo okrog 20 konj, nekateri vpreženi v vozove, na drugih so 
konjeniki prijezdili sami. Blagoslov je opravil poljanski župnij-
ski upravitelj dr. Jože Plut, ki je zbranim namenil tudi nekaj 
spodbudnih besed. Poleg konj in konjenikov je blagoslovil tudi 
sol, ki jo lahko konji zaužijejo čez leto. Blagoslov je spremljalo 
druženje obiskovalcev ob pecivu in toplih napitkih. Tradicional-
na blagoslova konj in konjenikov sta potekala tudi po praznič-
nih mašah ob cerkvah sv. Janeza Nepomuka v Novi Oselici ter 
sv. Lovrenca in Kancijana na Hotavljah.

Da je konjereja v Poljanski dolini še vedno živa, dokazujejo tudi vsakoletni blagoslovi konj 26. decembra, na 
praznik svetega Štefana, ki velja za njihovega zavetnika.

Jure Ferlan

Na blagoslovu konj v Predmostu pri Poljanah se je zbralo veliko 
gledalcev. FOTO: JURE FERLAN

Blagoslov konj na treh lokacijah v občini
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Gostilna Lipan je na festivalu sodelovala 

že tretjič. Tudi letos so bili nad obiskom 
prijetno presenečeni. Kot je poudaril 
Janez Filipič iz gostilne Lipan, so obisko-

valci ne glede na to, da je bila potrebna 
predhodna prijava, prišli od blizu in daleč. 
Tudi v Taverni Petra so bili zadovoljni z 
obiskom, ki je bil podoben lanskoletne-

mu. »Ne glede na kuharsko znanje in 
dolgoletne izkušnje nam razmišljanje, 
ki presega okvire tradicionalne kuhinje, 
sestavljanje novega menija, povezovanje 
okusov in postavitev vseh sestavin na 
krožnik vedno predstavlja izziv,« je pou-

darila Petra Klemenčič iz Taverne Petra, 
ki je letos drugič sodelovala na festivalu.
Temu pritrdi tudi Janez Filipič, ki pou-

dari povezovanje lokalnih ponudnikov 
pridelkov in izdelkov ter gostincev tako 
v okviru festivala kot tudi sicer. »To je 
izjemnega pomena, saj le tako lahko 
gostom ponudimo najboljše in tako 
resnično okusijo okuse Škofjeloškega.« 
Petra Klemenčič je poudarila tudi pomen 

druženja gostincev, izmenjave mnenj 
in izkušenj. Pestra ponudba lokalnih 
pridelkov in izdelkov je rezultat pridnega 
dela in ustvarjanja ljudi na Škofjeloškem. 
Povezovanje gostinskih ponudnikov in 
lokalnih ponudnikov, z območja naše 
občine jih je bilo več kot deset, prinaša 
priložnost za domače in tuje goste, ki 
tako okušajo kulinarične dobrote škofje-

loškega območja.
Festivalski meni gostilne Lipan: bučna 
kremna juha z lešniki in sezamom, svinj-

ska ribica v gorčični omaki, sirov štrukelj 
z drobnjakom, korenček v pomarančnem 
soku, karamelizirane jabolčne rezine z 
drobljencem, musom iz bele čokolade in 
vaniljevo omako.
Festivalski meni Taverne Petra: pozdrav 
iz kuhinje, goveja juha, drobnjakovi 
štrukeljci, korenčkova krema, hrustljavi 
korenček, pujsek z ajdovo rižoto, gobami 
in bučo, gobov ragu, bučni pire, hrenova 
krema, jabolčna čežana s cimetovim 
hrustkom, jabolčni čips.

Primer krožnika s festivalskega menija gostilne Lipan FOTO: DEAN DUBOKOVIČ

Na smučišču Stari vrh ta čas 
obratujeta šestsedežnica Stari vrh 
s pripadajočo progo in vlečnica 
Zapreval. Naprave na progi Stari vrh 
obratujejo od 8. do 15. ure ter za 
nočno smuko od 19. do 22. ure, na 
progi Zapreval pa od 9. ure do 14.30. 
Minuli petek so odprli tudi otroški 
trak na Grebljici, ki obratuje vsak dan 
med 9. in 15. uro. Ob tem so v Smu-

čarsko turističnem centru Stari vrh 
poudarili, da na Grebljici ta čas še 
ne obratuje vlečnica Kopa, prav tako 
pa ni vzpostavljena povezovalna pot 

med Grebljico in glavno progo. Raz-

mere na smučišču se sicer spremi-
njajo iz dneva v dan, zato je mogoče 
aktualne informacije o obratovalnem 
času naprav in spletne kamere spre-

mljati na spletni strani smučišča pod 
zavihkom Razmere.

Obratujeta dve progi

Konec januarja se je zaključil tretji kulinarični festival Okusi Škofjeloškega v organizaciji Razvojne agencije 
Sora. Od petega januarja dalje je trinajst gostiln, od tega dve turistični kmetiji, ljubiteljem kulinarike ponudilo 
unikatne menije z najboljšimi lokalnimi sestavinami in po enotni ceni 27 evrov. Okuse Škofjeloškega je bilo 
možno okusiti tudi v gostilni Lipan na Hotavljah in Taverni Petra v Gorenji vasi.

Okusi Škofjeloškega v Lipanu in Taverni Petra

Lidija Razložnik

 • popravilo oblačil • menjavo zadrg • všivanje  

klekljane čipke v prte, zavese, oblačila  

• izdelavo krstnih prtičkov

ŠIVILJSTVO SRAJČKA ŽIRI VAM NUDI:

Za dogovor  

041 436 543

www.siviljstvo-srajcka.si

bernarda.filipic1@gmail.com

Bernarda Filipič, s.p., Gregorčičeva 14, 4226 Žiri
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Imate več kot 19 let izkušenj v gostin-

stvu. Kako ste postali strokovnjakinja za 
pripravo kave?
Leta 2004 sem kot dijakinja začela 
delati v baru Pr' Gabrijelu v Cerknem, ki 
ni bil zgolj gostinski obrat, ampak tudi 
kulturno in glasbeno prizorišče. Pripravi 
in postrežbi kave smo posvetili veliko po-

zornosti. Delo me je navdušilo, zato sem 
se vpisala na Višjo šolo za gostinstvo in 
turizem Bled ter pridobila naziv organiza-

tor v gostinstvu in turizmu. Prijavila sem 
se na prve tečaje o kavi, ki so bili v Slo-

veniji. Pridobljeno znanje sem prenesla 
v delovno okolje in svoje izkušnje delila 
s sodelavci. Vzljubila sem umetnost 
priprave kave in želela svoje znanje še 
nadgraditi in ga deliti z drugimi.
Kje in kako dolgo ste se izobraževali? 
Potekajo izobraževanja samo v Sloveniji 
ali tudi zunaj nje?
Leta 2015 sem se udeležila prvega 
izobraževanja, specializiranega za po-

dročje kave. Pri mednarodni organizaciji 
Specialty Coffee Association (SCA) sem 
pridobila več certifikatov, v Latte Art 
Grading System pa bel, oranžen, zelen 
in rdeč lonček. Udeležila sem se izobra-

ževanj v Sloveniji in tudi spletnih tečajev 
podjetij iz tujine, kar mi je omogočilo 
širok nabor znanja in spretnosti v svetu 
kave. Gre za dinamično področje, zato 
se stalno izobražujem in spremljam nove 
trende ter tehnike v industriji kave.
Zdaj svoje znanje in bogate izkušnje 
prenašate na bodoče bariste. Koliko je 
zanimanja za to področje v Sloveniji?
Zanimanje za kavo ter strokovno znanje 
in veščine na področju priprave kave na-

rašča. Tečaje izvajam za posameznike, ki 
delajo v gostinski panogi, v gostinskem 
lokalu naročnika in tako izobrazim vso 
ekipo ter se prilagodim specifičnim po-

trebam in delovnemu okolju. Ta pristop 
nudi prilagojeno izkušnjo in poudarja 
praktične vidike priprave vrhunske kave. 
Tečaje izvajam tudi v pražarni. Izobra-

ževanje je ključno za dvig kakovosti sto-

ritve, kar se kaže v zadovoljstvu strank 
in večjem obisku lokala. Gostje vse bolj 

prepoznajo in cenijo kakovostno pripra-

vljeno kavo in to postaja ključen dejavnik 
pri izbiri gostinskega lokala.
V Cerknem imate tudi lastno pražarno. 
Od kod pride kava in kako jo pražite?
Sprva sem kavne napitke pripravljala s 
komercialno kavo. Z izobraževanji sem 
postopoma vstopila v svet t. i. specialty 
kave – kave visoke kakovosti. Spoznala 
sem, da za pripravo vrhunske skodelice 
kave ni ključna le moja strokovnost pri 
pripravi, ampak tudi kakovost same 

kave. Svojim gostom sem želela ponuditi 
le najboljše, zato sem ustanovila lastno 
pražarno. Specialty kava je postala moj 
navdih in gonilo: vsaka skodelica, ki jo 
postrežem, nosi značilnosti visoke kako-

vosti, bogatega okusa in izjemne arome. 
Združila sem svoje znanje in veščine z 
vrhunsko kavo, ki jo sama pražim, in tako 
ponudim nepozabno izkušnjo ljubiteljem 
kave. V pražarni Fina kava kavo spraži-
mo s sodobno tehnologijo. S pomočjo 
profesionalnega pražilca se doseže 

Lidija Razložnik

Martina Čuk, lastnica pražarne v Cerknem, je edina pražarka v Sloveniji. 
FOTO: TINA REŽEK PINTAR

Martina Čuk iz Cerknega je svojo strast do gostinstva in kave povezala v uspešno zgodbo Fina kava.  
Gre za manjšo pražarno sveže pražene kave, kjer izvaja tudi tečaje za profesionalno pripravo kave.  
Na različnih dogodkih skrbi za t. i. coffee catering in degustacije ter predstavi praženje po starem.  
V Sloveniji je edina pražarka in poučevalka o kavi med vedno številnejšimi moškimi.

Gostom želi ponuditi le najboljše
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natančen nadzor nad postopkom, kar 
omogoča ustvarjanje visokokakovostne 
kave. Sodobna tehnologija omogoča op-
timalno nadzorovanje temperature, časa 
praženja in drugih ključnih parametrov.
Kava je bila torej izbrana zelo preudar-

no, ozirajoč se na spoštovanje narave in 
človeka.
Moja kavna mešanica je sestavljena iz 
100-odstotne arabike, najbolj kakovo-
stnih kavnih sort Red Catuai in Bourbon, 
ki raste v najvišje ležečih kavorodnih 
mikroregij v brazilskem gorovju Caparao. 
Gorovje slovi po svoji neokrnjeni nara-
vi in kristalno čistih izvirih. Mešanica 
odraža terroir gorske mikroregije in se 
razlikuje od kav drugih brazilskih regij, 
kjer prevladujejo veliki loti iz strojno 
obdelanih plantaž. Ročno obiranje 
najbolj zrelih kavnih češenj, ki se nato 
naravno sušijo, pripomore k sladkosti, ki 
jo boste okušali v skodelici. Kava uspeva 
na majhnih družinskih plantažah, kjer s 
tradicionalnim pristopom pridelujejo vr-
hunske kave. Zavezanost k spoštovanju 
narave se odraža v vsaki skodelici, ki se 
ponaša z edinstveno aromo ter okusom 
po karameli, čokoladi in lešnikih.
Kakšna pa je vaša kava?
Kava je zame nepogrešljiv del vsakda-
na. Z veseljem jo pijem večkrat na dan. 

Doma si pogosto pripravim turško kavo, 
ki navduši s svojo edinstveno aromo. 
Sem tudi ljubiteljica filter kave. Ko 
sem v okolju s kavnim avtomatom, se 
glede na trenutno razpoloženje odlo-
čim med espresom ali kavo z mlekom. 
Raznolikost kavnih doživetij mi vedno 
prinaša dodaten užitek in zadovoljstvo. 
Kava je več kot le aromatična pijača, je 
priložnost za trenutek samo zase. Ko 
si pripravim skodelico, se posvetim tre-
nutku miru in uživam v vsakem požirku. 
Še posebno cenim tisti čarobni trenutek, 
ko kavo pojem v prijetni družbi. Zame je 
najboljša kava tista, ki ne le zadovolji br-
bončice, temveč ustvari tudi okolje, kjer 
se lahko povežemo in skupaj uživamo v 
trenutku.
Maja 2022 ste ustanovili podjetje Fina 
kava, tri mesece kasneje postali zma-

govalka podjetniškega natečaja razvoj-
ne agencije ICRA. Kaj vam je zmaga 
prinesla?
Osvojitev prvega mesta v kategoriji 
za naj podjetniško idejo je bil zame 
neprecenljiv trenutek. Biti zmagovalka 
s poslovnim modelom Fina kava je pri-
neslo več kot le priznanje; priložnost, ki 
je moje podjetje ponesla v novo obdobje 
prepoznavnosti in rasti. Odprla so se 
mi številna vrata v segmentu t. i. coffee 

cateringa, degustacij in predstavitev. 
Postala sem prepoznavna kot ponudnica 
kakovostne, sveže pražene kave ter pri-
dobila spoštovanje v poslovnem svetu, 
ki je odprlo vrata do novih priložnosti ter 
povečalo privlačnost storitev.
Prihajate iz družine z dolgo čebelarsko 
tradicijo. Ste morda kdaj razmišljali, da 
bi povezali kavo in med?
Prihajam s kmetije pri Jakuc iz Srednje 
vasi, kjer ima čebelarstvo zelo dolgo 
tradicijo. Stari starši in starši so mi pre-
dali ljubezen ter spoštovanje do narave, 
obenem pa podarili znanje o čebelah 
in čebelarstvu. Leta 2008 sva z možem 
postavila čebelnjak na Cerkljanskem 
in se pridružila ČD Blegoš. O možnosti 
povezave medu in kave do zdaj še nisem 
razmišljala, vendar ste mi s tem vpra-
šanjem dali odlično idejo. Z veseljem 
bom premislila, kako lahko združim ti 
dve čudoviti sestavini in ustvarim nekaj 
posebnega. Hvala za navdih!
Kakšni so vaši načrti za prihodnost?
Želim slediti vsem priložnostim, ki mi jih 
bo ponudila pot. Ne glede na to, katera 
pot se bo odprla, si prizadevam delati s 
srcem in strastjo. Verjamem, da je ključ 
do izpolnjenega življenja slediti svojim 
strastem in se z resničnim veseljem 
posvečati delu.

Pop rock glasbena 
kriminalka izpod 
peresa Andreja 
Šifrerja vas popelje 
v bleščeči svet 
zakulisja, ki ga 
ponuja slava in 
vam predstavi 
temne strani, 
ki so navadnim 
smrtnikom 
neznane. 
Zgodba vas 
pospremi v 
podzemlje 
dogodkov, za 
katere glasbena 
srenja noče, da 
jih poznate. 

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 
04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si. 

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

                        + poštnina

EUR18   90Mehka vezava, 288 strani

Jernej – Nejc 
Zaplotnik je že v 
srednji šoli začel 
pisati Alpinistični 
dnevnik, v 
katerem boste 
občutili njegovo 
neizmerno 
ljubezen do 
narave. Poln je 
hudomušnih 
prigod, 
citatov znanih 
alpinistov, še 
neobjavljenih 
fotografij in 
ilustracij Jožeta 
Trobca. 

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 
04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si. 

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

                        + poštnina

EUR19   90 Jernej – Nejc Zaplotnik, slovenski alpinist,  

15. april 1952, Kranj, † 24. april 1983, Himalaja.



16 I Šola

Podblegaške novice št. 1 | februar 2024  

Tri šole v naravi

V tednu od 4. do 8. decembra so se v 
šolo v naravi odpravili kar trije razredi, ki 
so tako lahko okusili zimske radosti – v 
Poljanah in okolici Poljan snega ni bilo. 
Povsem »poljansko« obarvan je bil Cen-
ter šolskih in obšolskih dejavnosti Med-
ved na Medvedjem Brdu. Od ponedeljka 
do srede so tam prebivali naši tretješolci, 
že v sredo pa so jih zamenjali drugošolci. 
Otroci so uživali na snegu – ustvarjali so 
snežake, gradili igluje, se kepali, sankali 
in tekli na smučeh. Pešačili so po zasne-
ženi pokrajini – še posebno zanimiv je bil 
sprehod z lučkami. Učili so se streljanja 
z lokom, spoznavali osnove orientacije, 
izdelovali zmaje. Veliko so se pogovarjali 
o vremenu in vesolju.
Sedmošolci so pet dni preživeli v pravljič-
ni deželi pod Karavankami – v Centru 
šolskih in obšolskih dejavnosti Trilobit v 
Javorniškem Rovtu. Obiskali so izvir Veli-
kega Javornika, spoznali fosile in jih odlili 
v mavec. Ponovili so osnove orientacije, 
se učili spretnosti oblikovanja osnovnih 

vozlov, tekli na smučeh in veslali – en 
dan v idiličnem, jasnem zimskem vreme-
nu, drugi dan pa v gosti megli, ki je legla 
nad vodno gladino. Gradili so bivake, 
odšli so do Pristave, ene od hiš Žige 
Zoisa, mecena in dobrotnika umetnikov, 
in njegovega brata Karla, ki je znan kot 
botanik. Od tu so se napotili proti Špano-
vemu vrhu in med potjo opazovali staro 
kmečko arhitekturo. V bližnjem potoku 
so iskali in določali živali, ki so jih tam 
opazili. Pod snegom so iskali zdravilne 
rastline in kasneje v domu skuhali čaj.

Kulturni, tehniški in naravoslovni dnevi

Tudi enodnevnih dni dejavnosti je bilo 
nekaj: sedmošolci so obiskali Tehniški 
muzej Slovenije Bistra pri Vrhniki, učenci 
osmih razredov so spoznavali elektroniko 
z robotiko. Kar tri dneve dejavnosti pa 
so opravili devetošolci – kulturni dan Po 
poti kulturne dediščine na Gorenjskem, 
naravoslovni dan v Prirodoslovnem mu-
zeju Slovenije in še en kulturni dan – ena 
skupina si je v Centru kulture Španski 
borci ogledala gledališko igro Pygmalion 
(Pigmalion) v angleškem jeziku, druga 
skupina pa se je ob vsebini komedije 
Pygmalion posvetila angleškim in sloven-
skim narečjem.

Bližali so se prazniki
Nezadržno so se približevali praznični 
dnevi. Za uvod v ta čarobni čas so učenci 

1. b prenočili kar v šoli. Najprej so se 
odpravili na večerni sprehod z lučkami, v 
šoli pa so jih pričakali pismo, pravljica in 
slastni piškoti. Po večerji so se uredili in 
preoblekli. Sledila sta težko pričakovana 
modna revija in ples. Pred nočnim po-
čitkom so si ogledali praznično risanko, 
prisluhnili pravljici in zaspali. Prebudili so 
se v petkovo dopoldne, okrasili učilnico 
in izdelovali novoletne izdelke.
Praznični duh je ves december vel tudi iz 
šolske knjižnice. Učenke knjižničarskega 
krožka so izdelovale čudovite voščilnice, 
pri čemer se jim je pridružilo še veliko dru-
gih učencev. Iz adventnega koledarja so 
namesto čokoladic jemale slastne zgodbe 
in jih prebirale skupinam otrok iz vrtca in 
učencem nižjih razredov. Prav vsak dan so 
prišli na obisk! V vsakodnevnem paketu 
se je skrivala tudi knjižna uganka, ki so jo 
učenci reševali, pri tem pa so se preizku-
šali v iskanju podatkov o knjigah, pisanju 
voščil in celo izdelavi snežink.
Čakala nas je še vsakoletna popoldanska 
šolska prireditev, s katero smo počastili 
dan samostojnosti in enotnosti in se od 
leta 2023 poslovili z željo, da bi bilo leto 
2024 prijazno, mirno in varno, da bi se 
lepo razumeli in ustvarjali lepe medse-
bojne odnose v šoli, družini in drugod, da 
bi radi prihajali v šolo in pazili drug na 
drugega.
Vse dobro v novem letu želimo vsem 
bralcem Podblegaških novic!

Prvi tedni novega leta v šolo navadno prinesejo nekaj zatišja – in tudi letos je tako. Učenci se posvečajo 
predvsem pridobivanju še zadnjih ocen v prvem ocenjevalnem obdobju ali pa popravljajo morebitne  
stare spodrsljaje … Se je pa v Osnovni šoli Poljane veliko dogajalo zadnji mesec starega leta, zato bomo 
tokrat z vami delili nekaj utrinkov iz lanskega decembra.

Bernarda Pintar

Učenci so izdelali novoletno jelko.  
FOTO: ARHIV ŠOLE

Vse dobro v novem letu

Zimske radosti na Medvedjem Brdu FOTO: ARHIV ŠOLE
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Najpomembnejše dogajanje se je odvi-

jalo v prvih mesecih leta. Po novoletnih 

praznikih se je nadaljeval postopek za 

izbiro novega vodje šole. Ravnatelj Izidor 

Selak, ki je vodil šolo od leta 2009, je pred 

prvomajskimi počitnicami predal krmilo 
naslednici Nataši Grom.

Najprej se spomnimo najuspešnejših 

učencev, ki so dosegli zlata priznanja 
na državnih tekmovanjih iz znanja: iz 
Logične pošasti Tajda Kržišnik, Preglovo 
priznanje iz kemije Neža Šturm, iz kon-

struktorstva in obdelave gradiv Domen 

Filipič in Luka Ržek, Cankarjevo priznanje 
iz slovenščine Neža Šturm in Ajda Krži-
šnik, Dominkovi priznanji iz astronomije 

Jakob Peternel in Neža Urh, Proteusovo 
priznanje iz biologije Sara Frelih, Lija Buh 

in Ana Urh in iz Matemčka Ožbej Drmota.
Tudi na številnih športnih tekmovanjih so 
dosegali odlične rezultate. Rezultate za 
posamezna tekmovanja si lahko ogleda-

te na šolski spletni strani v zavihku ŠD 
Blegoš. Za naj športnika šole je bil izbran 

Lukas Lauseger, za naj športnico pa Lara 

Burjek. Za šolsko leto 2022/2023 je šola 

prejela bronasto priznanje za najbolj 

športno šolo v Sloveniji.

Šola je prvič sodelovala v mednarodni 
izmenjavi šol. Od 22. do 24. marca so 
se pevci Mladinskega pevskega zbora 
in nekaj učencev fotografskega krožka 
odpravili v Špeter Slovenov v Beneško 

Slovenijo. Na tridnevni izmenjavi so so-

delovali z Dvojezično šolo Pavla Petričiča 
in jim vrnili izmenjavo.

Leto 2023 je bilo razglašeno za Tavčar-
jevo leto, zato je bil postavljen Tavčarjev 
kotiček, konec avgusta pripravljena kraj-
ša prireditev ob Tavčarjevem rojstnem 
dnevu, oktobra pa še slovesna prireditev 

ob zaključku likovnega in literarnega na-

tečaja v čast Ivana Tavčarja ter razstava 
najboljših slik.

Predstavniki šole so se zbrali na medob-

činskem parlamentu v Žireh, kjer so se 
pogovarjali o vplivu okolja na duševno 

zdravje, kar se je izkazalo za zelo aktua-

len problem že avgusta, ko so Poljansko 
dolino in druge predele Slovenije prizade-

le katastrofalne poplave. Ob naravnih in 
drugih nesrečah se pokažeta solidarnost 
in sočutje in na to je treba navajati že 
najmlajše. Šola je prvič sodelovala v do-

brodelni akciji Deželak Junak. Zaposleni 
in učenci so dodali prispevek v mošnjiček 
sredstev, ki jih je ekipa Miha Deželaka 
izročila otroškemu letovišču na Debelem 
rtiču za počitnice otrok iz socialno šib-

kejših družin. Velik strošek je povzročil 
tudi potoček pri šoli, saj je poleti narastel 
v reko in v novi telovadnici popolnoma 

uničil pod, reševali pa so tudi spodnje 
dele vrtca in nekaj učilnic. Na ekološko 
usmerjenost kaže tudi decembrska akci-
ja zbiranja otroških oblačil. Vsak otrok je 
lahko izbiral med več kot sto oblačili in 
zase našel pravšnja oblačila po velikosti 

in okusu. Z nakupom oblačil iz druge roke 
se lahko veliko stori za okolje.

Učitelji so se trudili za dvig bralne 
pismenosti, ne le pri pouku, ampak tudi 

s kulturnimi in drugimi dogodki. Junija je 

bilo za ljubitelje branja prvič organizirano 
bralno-ustvarjalno popoldne S knjigo pod 

svobodnim soncem, drugič pa že okto-

bra. Učenci so se lahko prijavili za obisk 
knjižnega sejma, sodelovali v projektu 
Nacionalni mesec skupnega branja, 3. 

b je povabil na šolo pisateljico Natašo 

Konc Lorenzutti, na zaključni prireditvi 
za bralno značko so se učenci srečali z 
Andrejem Rozmanom - Rozo. V šolski 
knjižnici so se učenci od 3. do 5. razreda 
pridružili nacionalni izmenjavi knjižnih 
kazalk. Sodelovali so z osnovnimi šolami 

iz Žužemberka, Hrastnika, Šmarja pri 
Jelšah in Artič.
Učenci 5. razreda z učiteljico Uršulo 
Ramoveš vsako leto ustvarjajo haikuje. 

V prazničnih decembrskih dneh je Nino 
Benčina prejel literarno nagrado mlada 
vilenica – za najboljše pesnike osnovnih 

šol, in sicer za trivrstične pesmice na 
temo Srečka Kosovela in Krasa. S svojimi 
haikuji je dosegel prvo mesto.

Kakšni so načrti za leto 2024? Kar je 
odlično, naj se ohrani. Kar je dobro, naj 
se izboljša. Kar lahko vključimo v svoje 
življenje, dodajmo. Srečno!

Na koncu decembra je dobro pogledati, kaj smo naredili v letu, in glede na to narediti načrte za naprej. 
Spomnimo se nekaj najodmevnejših dogodkov, ki so se zgodili na Osnovni šoli Ivana Tavčarja Gorenja  
vas od januarja do decembra lani.

Novinarski krožek in Nina Dolenc

Izidor Selak in Nataša Grom ob predaji 
ravnateljevanja FOTO: NADA OBLAK

Nataša Konc Lorenzutti z učenci 3. b FOTO: ARHIV ŠOLE

Bilo je uspešno in razgibano leto
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Odprava v Nepal je potekala med 29. 

marcem in 15. aprilom lani, ravno v 

času velikonočnih praznikov. Organi-
zator Metod je mislil na vse ter za vse 
udeležence priskrbel pravi slovenski 
velikonočni zajtrk s potico, šunko in 
pirhi. Kot je pojasnil Ivan, so se razdelili 
v dve skupini, ena, sestavljalo jo je osem 
članov, med njimi tudi on, je odšla na 
himalajski treking do baznega tabora pod 
gorovje Anapurna, preostalih šest pa se 
je odpravilo raziskovat nižje predele Ne-

pala. Udeležencem trekinga do baznega 
kampa pod Anapurno na 4130 metrov 
nadmorske višine so pomagali nosači, 
spremljala pa sta jih vodnik skupaj s 
pomočnikom ter voznik, vsi domačini. 
Vseh 15 oseb se je stlačilo v majhen 
kombi in se odpravilo na pot, najprej 
do 220 kilometrov oddaljenega mesta 
Pokhara. Od tam so krenili pod mogočno 
Anapurno, katere najvišji vrh Anapurna 
I sega 8091 metrov nad morsko gladino 
in je deseta najvišja gora na svetu. Velja 
za prvi osvojeni osemtisočak. Vzpon 
nanjo velja za enega najtežjih. Na poti so 
šli skozi tipično nepalsko pokrajino, za 
prenočevanje in okrepčilo so se ustavljali 
v »lodgih«, kakor jih tam imenujejo, po 
naše bi se lahko reklo planinskih kočah. 
Pot so začeli na 900 metrih nadmorske 
višine. Do cilja so hodili štiri dni. Preč-

kali so globoke soteske po bolj ali manj 
trdnih visečih mostovih, ki so značilni 
za Himalajo. V nižjih predelih so opazo-

vali raznoliko rastlinje, tam so uspevale 
banane in rododendroni. Ivan je opazil, 
da je bilo pivo mogoče dobiti na vsakem 
koraku, vendar je bila cena zasoljena. Je 
pa že tudi sem prodrla kokakola. Pogosto 
so videli različne templje, imenovane 
stupe, okrašene z molilnimi zastavicami 
v beli, rumeni, rdeči, modri in zeleni barvi, 
ki simbolizirajo temeljne elemente. Z 
nosači so se uskladili tako, da so ti hodili 
posebej, skupaj so prišli zvečer, da so 
udeleženci trekinga lahko prevzeli svojo 
prtljago. Med potjo so opazovali 6997 
metrov visoko goro Mačapučara . Ime 
pomeni ribji rep, na katerega z ene strani 
spominja njena oblika. Vzpon nanjo je 
prepovedan, saj velja za sveto.

Na drugi dan pohoda so prejeli opozorilo 
domačinov, da je na določenem obmo-

čju Anapurne prepovedano jesti goveje 
in svinjsko meso. Če bi ga, bi se s tem 
zamerili bogovom in bili za to kaznovani. 
Zato so jedli pretežno zelenjavo, posebno 
dober je bil riž, kakršnega se v Evropi 
ne dobi. V teh predelih je vsak popol-
dan deževalo, zato so se z vodnikom 
dogovorili, da bodo zgodaj vstajali in do 
popoldanskega dežja že opravili dnevno 

pot. Tu je Ivanu zelo prav prišel nasvet, 
ki ga je dobil od izkušenega himalajske-

ga alpinista Vikija Grošlja na eni izmed 
predstavitev njegovih knjig. Za primere 
dežja mu je svetoval uporabo dežnika, 
saj se pod pelerino pohodnik preveč poti. 
Do 3500 metrov nadmorske višine jih 
je spremljal dež, nato se je začel sneg. 
Po navodilih vodnika so bili uvidevni do 
počasnejših udeležencev trekinga in so 
hodili skupaj. Najbolj sta se morala temu 

Jure Ferlan

Ivan s himalajskimi trofejami in dežnikom, ki ga je kupil v Nepalu in s katerim je 
uspešno kljuboval popoldanskemu deževju FOTO: JURE FERLAN

Ivan Filipič iz Stare Oselice je ljubitelj gora, lani spomladi se mu je uresničila želja obiskati Himalajo. Njegov 
brat Metod, ki organizira potovanja v različne predele sveta, kamor še ni prodrl množični turizem, je s 
pomočjo agencije v Nepalu pripravil potovanje v to državo. Skupini 14 Slovencev se je pridružil tudi Ivan.

V Himalaji jedel potico

Ivan z drugimi udeleženci trekinga pred preprostim gorskim zavetiščem FOTO: 

OSEBNI ARHIV
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Omenjene modele so izdelovali na Nizozemskem v letih 1935 

in 1936, kar pomeni, da je sprejemnik star 88 ali 89 let. V njem 

je šest triod, ohišje je leseno in oblikovano v slogu art deco. Na 

stikalni ploščici so navedena številna mesta od Finske do Italije 
in od Španije do Turčije, iz katerih so oddajali radijske signale. 
Med njimi je navedena tudi Ljubljana, kjer je radijska postaja 

delovala od leta 1928.

Radio je bil pred prihodom druge medijske tehnologije pomem-

ben vir informacij in tudi razvedrila. Podjetje Philips sta ustano-

vila Frederik in njegov sin Gerard Philips v nizozemskem mestu 
Eindhoven leta 1891. Tam so izdelovali tudi modele 525A. 

Sprva so izdelovali samo električne žarnice, nato je sledil razvoj 
v obsežno mednarodno družbo, ki je postala eden največjih 
svetovnih proizvajalcev na področju elektronike. Med nemško 
okupacijo Nizozemske v času druge svetovne vojne je vodstvo 
družbe zbežalo v ZDA, kjer so ustanovili severnoameriško 
podružnico, tja so prenesli tudi večino kapitala, sedež podjetja 
pa so prestavili na Nizozemske Antile v Karibskem morju, ki so 

bili del nizozemskih kolonij. Trenutno družba Philips zaposlu-

jejo več kot 120 tisoč ljudi v 60 državah. Leta 1939 so začeli 
proizvodnjo električnih brivnikov, po drugi svetovni vojni so 
razvili kompaktno avdio kaseto (s trakom), leta 1972 so začeli 
proizvodnjo kasetnih videorekorderjev, leta 1982 pa so skupaj 

z japonsko družbo Sony razvili kompaktni disk (CD). Leta 1998 

so pridobili častni naziv »kraljevi« (nizozemsko koninkljijke) s 
strani nizozemske monarhije. V zadnjih letih se usmerjajo v me-

dicinsko tehnologijo. Za začetnika radia velja Italijan Guglielmo 
Marconi, ki mu je leta 1895 uspelo poslati prvi brezžični prenos 
telegrafskega sporočila. Skupaj z Nemcem Karlom Ferdinan-

dom Braunom je za to leta 1909 prejel Nobelovo nagrado za 
fiziko.

Jure Ferlan

Radijski sprejemnik Philips 525A – 23 je star skoraj 90 let. 

FOTO: JURE FERLAN

Zbiratelj Henrik Peternel s Hotavelj med številnimi predmeti hrani radijski sprejemnik podjetja Philips, model 
525A – 23, ki je skozi čas zamenjal več lastnikov v Poljanski dolini.

Nekoč so novice samo poslušali

prilagoditi Ivan in kolega Jure, ki sta sicer imela hitrejši korak. 
Ker so vstajali zgodaj, so bili nagrajeni z izjemno slikovitimi 

sončnimi vzhodi, pa tudi sicer je bila pokrajina v Himalaji 
čarobno lepa. Ko so prispeli na cilj v bazni tabor, so opazili, da 
si nekateri premožneži privoščijo helikopterski prevoz do tja iz 
mesta Pokhara, ki stane okrog dva tisoč evrov na osebo.
Vrnitev v dolino po deloma drugi poti po dolini reke Modi Khola 

je bila nekoliko hitrejša, zato so hodili dan manj. Prečkali so 
drugi najdaljši viseči most v Nepalu, dolg 287 metrov, videli pa 
so tudi goro Makalu. Skupno so prehodili okrog 120 kilometrov. 
V mestu Pokhara so obiskali velik muzej, posvečen himalajske-

mu gorništvu, v njem so v posebnem kotičku pomembno mesto 
našli tudi slovenski alpinisti. V bližnjem kulturnem centru so 
si na veliko soboto ogledali ljudske plese v nepalskih narodnih 

nošah, na velikonočno nedeljo pa so šli na (foto)safari v lokalni 
rezervat, kjer so pretežno umetno naseljene divje živali, med 
njimi tudi sloni, pavi in jeleni. Na tigra pa so čakali zaman, 
saj se tisti dan ni pojavil iz svojega skrivališča. Na bližnjem 
jezeru so si privoščili še vožnjo s čolnom. V mestu Katmandu 
so si ogledali hinduistično obredno upepeljevanje pokojnikov. 
Obiskali so tudi opičji tempelj. Kot je opazil Ivan, tam ljudje še 
marsikaj delajo ročno, med drugim kuhajo asfalt za preplastitev 
cest. Ob cestah so številne preproste, a priročne mehanične 
delavnice, kjer nudijo popravila vozil, dobro pa so založeni z 
različnimi pripomočki. Po cestah se sprehajajo svete krave, ki 
se jim ljudje spoštljivo umikajo. Posebno poglavje je nepalski 

denar, ki se imenuje rupija. V primerjavi z evrom je zelo malo 

vredna in na splošno so bili izdelki in storitve v Nepalu zelo po-

ceni. Po vrnitvi v domovino je Ivan v planinski koči na Ermanov-

cu v sodelovanju s PD Sovodenj že dvakrat pripravil potopisno 
predavanje, enkrat z diapozitivi, drugič pa ob fotografijah in 
predvajanju videa.

Na cilju poti, v baznem taboru pod Anapurno na nadmorski 

višini 4130 metrov FOTO: OSEBNI ARHIV
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Kot vsa leta so se tudi letos zbrali pri 
Lipanu na Hotavljah in v sproščenem 
vzdušju praznovali v njihovih novih 
kletnih prostorih s pozdravi govorcev. 
Besedo so poleg predsednika in pred-
stavnikov vaških društev dobili kolegi iz 
Podbrda, s katerimi sodelujejo pri organi-
zaciji gorskotekaških prireditev, ter župan 
Milan Čadež, sicer član društva in aktivni 
udeleženec rekreacije in večjih prireditev, 
ki je pohvalil zagnanost društva.
Spomnili so se začetkov takratnih špor-
tnih zanesenjakov na Hotavljah, združenih 
v mladinski organizaciji. Pripravljali so 
razne teke, veselice in druge aktivnosti, 
v primernih razmerah pa so energijo 
usmerili v organizirano zagotavljanje 
športno-rekreativnih pogojev za vaščane 
in druge ljubitelje rekreacije. Dejavno-
sti so leta 1994 strnili v novonastalem 
Športnem društvu Marmor Hotavlje in jih 
obogatili z različnimi oblikami rekreacije, 
sprva s košarko in floorballom, ki so jima 
dodali prve večje prireditve, s katerimi so 
že vzpostavljali svoje osnovno poslanstvo 
– zagotavljati pogoje za različne oblike 
rekreacije. Trenutno so to košarka, floor-
ball in badminton v dvorani, kolesarjenje 
in tek pa na prostem, v naravi. Tudi med 
drugimi oblikami rekreacije je poudarek 

na druženju – spodbujajo jih z vpisnima 
knjigama za pohodnike Prijatelji Slajke 
ter Blegoška trma za kolesarje, tradici-
onalnimi smučarskimi in kolesarskimi 
izleti. Že kmalu v prvih letih so vpeljali tudi 
Hotaveljsko grčo, sklop različnih športno-
-rekreativnih aktivnosti, katerega osnovni 
moto je bilo druženje v netekmovalnem 
vzdušju, in je bil do pred nekaj leti povabi-
lo, da se ljudje sploh začnejo rekreativno 
ukvarjati s športom. »Številne generacije, 
celotne družine so 'zrasle gor' v družbi 
Hotaveljskih grč. Sodelovale so praktično 
vse generacije, družine,« pojasnjuje več-
kratni predsednik Niko Stržinar, ki omeni, 
da so se jim pridruževali tudi udeleženci 
iz drugih krajev Poljanske doline, Škofje 
Loke, Ljubljane, Žirov ...
Največ pozornosti in časa namenjajo dve-
ma večjima prireditvama, s katerima so se 
vpisali med zaupanja vredne organizatorje 
na širše prepoznavni športni sceni: KBK 
trailu (gorski tek na Blegoš in nazaj), ki ga 
pripravljajo sredi maja, tekma pa bo štela 
tudi za veteransko prvenstvo Slovenije, ter 
največji kolesarski prireditvi z najdaljšo 
tradicijo, Vzponu s kolesi na Blegoš sredi 
septembra, ki je sočasno tudi zaključna 
tekma v sklopu Pokala polanskih puklov, 
s katerim želijo z drugimi organizatorji na 
Škofjeloškem predstaviti Poljansko dolino 
kot kolesarsko destinacijo. Pri pripravi 

obeh prireditev sodeluje med 50 in 70 
članov društva in drugih posameznikov. 
»Če sta večji prireditvi pomembni tudi 
za zunanjo podobo društva, da širšemu 
okolju pokažemo, da zmoremo, so manjše 
aktivnosti za dušo nas samih, kjer je 
poudarek na 'odklopu' in veselem razpolo-
ženju,« pove Stržinar in z veseljem spomni 
tudi na druge odmevnejše prireditve, ki 
so se zapisale v tridesetletno zgodovi-
no: Urekov pohod na Goro, 6 ur Slajke, 
košarkarski in floorball turnirji, predava-
nja, kolesarski kronometri … Lojze Oblak, 
legenda rekreacije v Poljanski dolini, je bil 
pobudnik številnih od njih, Lojzetovemu 
nečaku Tonetu Kosmaču pa so pomagali 
pri njegovih naporih, da mu je uspelo priti 
na olimpijske igre v Braziliji. Ena od naj-
močnejših generacij v floorballu je pred 
leti poskrbela za največji športni dosežek, 
naslov državnih prvakov med selekcijami 
U19.
Tudi sicer je društveno življenje idealna 
priložnost za navezavo novih prijateljstev 
in za nabiranje izkušenj. Nadgrajujejo ga 
s sodelovanjem s hotaveljskima turi-
stičnim in gasilskim društvom, širše pa 
s soorganizacijo odmevnejših priredi-
tev – Pokala polanskih puklov, Pušeljca 
gorskih tekov, Pokala primorskih gorskih 
tekov – ter s pomočjo, ki jo nudijo drugim 
organizatorjem po Sloveniji, npr. na Istr-
skem maratonu in polmaratonu NajNaj v 
Škofji Loki. Vzorno je tudi sodelovanje z 
obema osnovnima šolama.
Jubilejno leto bodo poskušali zaznamo-
vati pri večjem delu aktivnosti in pra-
znovati skozi šport oziroma rekreacijo. 
»Druženje, pomoč, sodelovanje med 
društvi, medgeneracijsko sodelovanje – 
tem vrednotam bomo poskušali slediti 
še naprej,« napoveduje Niko Stržinar, ki 
opaža, da so se časi od začetka delova-
nja društva zelo spremenili. »S svojim 
delovanjem smo lahko vzor, ogledalo 
družbi. Se pa moramo zavedati, da je pro-
stovoljno delo vse bolj na preizkušnji.«
A prvim zanesenjakom, med kateri-
mi večina še vztraja v društvu, se ob 
zavedanju, da je rekreacija pomemben 
del zdravega načina življenja, vseskozi 
priključujejo mlajši, ki imajo večinoma 
domačo spodbudo in že postajajo aktivni 
udeleženci prireditev oziroma dejavnosti 
društva.

Damjana Peternelj

Praznovanje 30-letnice; z leve: Miha Oblak, Boštjan Jezeršek, Niko Stržinar, župan 
Milan Čadež in Aljaž Gamse FOTO: ARHIV ŠDMH HOTAVLJE

Športno društvo Marmor Hotavlje je tri desetletja delovanja počastilo 6. januarja s slavnostnim občnim 
zborom.

Tri desetletja hotaveljskega športnega društva
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Konec oktobra se je začela ligaška 
sezona za mlajše strelce, med katerimi 
je Manja Slak v kategoriji U21 zmagala. 
Med posamezniki je 3. mesto osvojil 
Nejc Dolenc, prav tako se je na 3. mesto 
uvrstila ekipa U15 v sestavi Nejc Dolenc, 
Aljaž Klemenčič in Marko Oblak. V 
kategoriji U17 pištola je bil Urban Slak 9., 
v kategoriji U21 Manca Košir 14., Nace 
Bogataj 21. in Timotej Pivk 25. Ekipno so 
zasedli 8. mesto. Anej Biček je prvo kolo 
zaključil na 42. mestu. V 1. A ligi pišto-
la je ekipa SD Gorenja vas zasedla 8. 
mesto. Med posamezniki je Manca Slak 
dosegla 8. kvalifikacijski rezultat, ki ji je 
prinesel finale, ki ga je kot edina mladin-
ka med finalisti končala na 6. mestu.
Teden kasneje sta Manja Slak in Gašper 
Božič v napetem tekmovanju mešanih 
parov za jubilejni 20. Trofej Salone 2023 
osvojila zlato. Kot edina Slovenka se je 
Manja Slak s tretjim rezultatom kvalifika-
cij uvrstila v finale med posameznicami 
s 564 krogi in zmagala tako v kategoriji 
mladink kot v kategoriji članic. Njen 
finalni nastop je bil do zdaj najboljši med 
slovenskimi strelkami. Gašper Božič je 
tekmovanje končal na 21., Meldin Hujić 
na 57., Tilen Kunc na 62. mestu in mesto 
nižje Jure Krnc. Ekipno so bili 14. V 
kategoriji pištola je Manja Slak osvojila 
4. mesto. V Budimpešti sta Manja Slak 
in Gašper Božič v mešanih parih osvojila 
6. mesto.
Na tridnevnem mednarodnem strelskem 
turnirju za mlade z zračnim orožjem v Sr-
biji je Manja Slak osvojila bron, v Zagrebu 
pa srebro med mladinkami. S petim re-
zultatom se je uvrstila v finale članic, kjer 
je za las zaostala za bronastim odličjem 
in tekmovanje zaključila na 4. mestu. V 
državni ligi za mlade je v kategoriji pištola 
U21 ponovno zmagala Manja Slak. V 
kategoriji pištola U15 so Nejc Dolenc, 
Aljaž Klemenčič in Marko Oblak zasedli 
2. mesto. Posamezno je bil Nejc Dolenc 
3., Aljaž Klemenčič 8., Marko Oblak 10. V 
kategoriji U21 puška je bila Manca Košir 
8., prav tako 8. je bil Urban Slak v katego-
riji U17 pištola. Timotej Pivk je zasedel 
33. mesto in Nace Bogataj 33. mesto v 
kategoriji puška U21. Anej Biček se je v 
kategoriji puška U17 uvrstil na 43. mesto. 

Med mlajšimi, v kategoriji U11, je 3. mesto 
osvojila Melisa Slak, sledila je Ema Košir. 
Noti Justin je bila v kategoriji U13 5., na 
12. mesto se je uvrstil Jan Oblak, Tin-
kara Cankar na 27. Ekipno so bili 13. Na 
nedeljskem tekmovanju je SD Gorenja vas 
nastopilo v 1. A ligi pištola. Manja Slak je 
osvojila 4. mesto, prav tako so bili ekipno 
4. Posamezno je Olga Justin osvojila 26. 
in Gašper Božič 29. mesto.
Uvod v novo leto se za strelce že tradicio-
nalno začne z mednarodnim turnirjem 
Skirca open & Walther Cup. Na petkovem 
tekmovanju sta med mešanimi pari 
Manja Slak in Gašper Božič osvojila 12. 
mesto, Olga Justin in Meldin Hujić pa 21. 
Dan kasneje je Manja Slak v kategoriji 
U21 pometla s konkurenco in osvojila 
novo pištolo Walther – nagrado gene-
ralnega pokrovitelja tekmovanja. Olga 
Justin je tekmovanje končala na 8., Silva 
Jeram na 14. mestu. Gašper Božič je s pi-
štolo osvojil 25. mesto, deset mest nižje 
je končal Meldin Hujić. David Cankar in 
Tilen Kunc sta bila 49. in 50. Manca Košir 
je v kategoriji puška U21 končala na 17. 
mestu. Na nedeljski tekmi je Manja Slak 
v kategoriji članic ponovno zmagala. V 
Ormožu so gorenjevaški strelci dosegli 
največji uspeh s člansko ekipo s pištolo, 
saj so se uvrstili v 1. A ligo. Manja Slak 

je tekmovanje zaključila na 9. mestu, 
Gašper Božič na 12., Olga Justin na 
24. mestu. V skupnem seštevku se je 
društvo uvrstilo na 5. mesto. V mladinski 
kategoriji je novo zmago nanizala Manja 
Slak. Med posamezniki se je na drugo 
mesto uvrstil Nejc Dolenc, prav tako se je 
na drugo mesto uvrstila ekipa v sestavi 
Nejc Dolenc, Aljaž Klemenčič in Marko 
Oblak.
Med 12. in 14. januarjem sta se Manja 
Slak in trener Aleš skupaj z državno 
reprezentanco udeležila mednarodne-
ga tekmovanja ISSF Grand prix Ruše. 
Konkurenca je bila zelo huda, nastopilo 
je več kot 250 tekmovalcev iz 31 držav. 
Med posameznicami se je Manja Slak 
uvrstila na 18. mesto, kar je bila najboljša 
slovenska uvrstitev. V paru z Jožetom 
Čeprom sta osvojila 8. mesto in tako 
izboljšala državni rekord.
Strelska zveza Slovenije je 15. decem-

bra na slavnostni prireditvi Strelec leta 
podelila priznanja najboljšim strelkam in 
strelcem. Manja Slak je prejela laskavi 
naziv najperspektivnejše mlade strelke 
v Sloveniji, plaketo SZS za tekmovalne 
dosežke ter postala najboljša kadetinja v 
letu 2023. Za dolgoletno uspešno trener-
sko in organizacijsko delo sta priznanji 
prejela tudi Aleš Košir in Krištof Kučić.

Lidija Razložnik

Med prejemniki priznanj za najboljše strelce leta 2023 so bili tudi (od leve proti desni) 

Krištof Kučić, Aleš Košir in Manja Slak. FOTO: POLONA FRLIC SLAK

Strelska sezona je v polnem razmahu in skoraj ni tekmovanja, s katerega se člani Strelskega društva Gorenja 
vas ne bi vrnili z medaljo.

Več kot uspešni gorenjevaški strelci
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Idejni in organizacijski vodji Tina Vidovič 
in Mateja Štruc sta ob sobotnih popol-
dnevih v mesto prinesli življenje, pripeljali 
vseslovenski mednarodni festival ulične-
ga gledališča Ana Desetnica ter spletli 
lepe zgodbe z ustvarjalci. O vsem tem in 
še marsičem smo se pogovarjali s Tino 
Vidovič, ki sicer prihaja s Trebije, a zdaj 
živi v Škofji Loki.
Kakšni občutki so vaju prevevali ob zad­
njem, jubilejnem festivalu?
Ni bilo posebnih občutkov, saj sva se 
že v začetku lanskega leta odločili, da 
zaključiva zgodbo. Da gre za zadnji 
festival, sva javnosti naznanili v povabi-
lu. Deset let je dolga doba in v tem času 
sva res veliko naredili za LUFt. Vsaka 
stvar potrebuje svoj čas in na koncu 
nama ga je prav zanj primanjkovalo. Ko 
sva se začeli pogovarjati o zaključku, 
sva ugotovili, da sva prišli do lepih, 
okroglih številk, in je bilo smiselno, 

da zadnjo sezono še speljeva in nato 
zaključiva.
Se je našel kdo, ki bi »LUFtal« naprej?
Žal za zdaj še ni nikogar, ki bi nadaljeval 
z organizacijo takšnega dogodka. Sva pa 
novim organizatorjem pripravljeni poma-
gati s svetovanjem in informacijami, ki so 
še kako koristne pri organizaciji takšnega 
dogodka.
Kako je prišlo do ideje za festival?
Med pletenjem šala na drugem porodni-
škem dopustu me je prešinilo, da bi lahko 
z Matejo organizirali takšen sejem v 
Škofji Loki. Pa sva si rekli: Pa dajva, zakaj 
ne. In potem je nekako steklo. Slišati je 
preprosto, a je daleč od tega, ko začneš 
usklajevati birokracijo in želje. (smeh)

Kakšni so bili začetki Loškega umetni­
škega festivala, ki je z leti postal prepo­
znaven po vsej Sloveniji?
Zanimivi, bili sva deset let mlajši in bolj 
drzni. (smeh) Morali sva kar garati, da 
je festival postal prepoznaven. Ko sva 
začeli, je bil najin cilj, da je to dogodek, 
o katerem se govori. To nama je uspelo. 
LUFt je bil eden izmed t. i. art marketov, 
ki je v Sloveniji ostal. Ko sva začeli, so ti 
rasli kot gobe po dežju. Kolikor vem, sta 
na koncu ostala le LUFt in Artish v Lju-
bljani. Na začetku sva ogromno časa na-
menili marketingu, saj sva si želeli, da je 
tisto soboto, ko je LUFt, v mestu ves dan 
živahno. Približno tri leta sva popoldneve 
preživljali sami z ustvarjalci, saj ljudje 
niso bili vajeni priti v mesto v soboto 
popoldne. Tam se ni nič dogajalo …
Potem se je zgodil LUFt. Kako se spo­
mnite prve izvedbe?
Da, z LUFtom je bila Škofja Loka na dan 
festivala polna ves dan, razen v času 
kosila. Radi se spominjava teh časov, bilo 
je zabavno in naporno, a vredno. Spo-
mnim se, da je bilo prvič približno dvajset 
stojnic in je prišlo do nesporazuma s 
postavljavci, saj so jih prišli prekmalu 
pospravljat. Nato sva jih morali sami. To 
se je zgodilo prvič, zadnjič in nikoli več. 
(smeh)
Kako sta si razdelili delo?
Pri tem nisva imeli težav, saj sva obe 
vedeli, v čem sva dobri. Naredili sva načrt 
in že takrat sva vedeli, kaj bo katera nare-
dila. Izjemno lepo sva sodelovali!
Kako sta iskali rokodelce in umetnike za 
spremljevalni program?
Na začetku sva vabili na Facebooku. Ko 
se je glas o sejmu razširil po Sloveniji, 
ustvarjalcev ni bilo treba več iskati, am-

Lidija Razložnik

Mateja Štruc in Tina Vidovič FOTO: GORAZD KAVČIČ

Novembra je na Cankarjevem in 
Mestnem trgu potekal petdeseti 
in hkrati zadnji Loški umetniški 
festival ali krajše LUFt. Festival 
velja za enega najboljših 
dogodkov v Škofji Loki.

»LUFtati« je bilo 

luštno!

Odkup – posek – spravilo in prevoz lesa  I  Odkup biomase

051 358 368  I   info@megales.si  I   www.megales.si



Zanimivosti I 23 

Podblegaške novice št.1 | februar 2024

Planinsko društvo Gorenja vas, ki 

je bilo ustanovljeno na pobudo aka-

demskega kiparja Toneta Logonder-

ja, v letošnjem letu praznuje 50-letni-

co delovanja. Ob tem jubileju vabijo 

na praznovanje s prireditvijo v avlo 

OŠ Ivana Tavčarja, ki bo 16. februarja 
ob 19. uri.

Pol stoletja planinskega društva

Nastopile so skupine Orlek, Ana Pupedan 

in KTMR band. Kot je povedal Ambrož 
Treven, predsednik Kulturno-umetniškega 

društva Sovodenj, je bila letošnja izvedba 

že 17. po vrsti, z dvoletno prekinitvijo 
zaradi epidemioloških razmer; dogodka 

namreč niso mogli pripraviti v letih 2021 
in 2022.
Gonilna sila organizacije (po)novoletnega 

koncerta Benjamin Jeram je pojasnil, da 

je bil letošnji Rock'n nov lit najbolj obi-

skan doslej, saj se še ni zgodilo, da ne bi 

mogli vsi obiskovalci priti v prireditveno 

dvorano. Letos so vstopnice razprodali, 

tako da je nekaj obiskovalcev moralo 

ostati zunaj. Kot kaže, so organizatorji 
izbrali nastopajoče, ki so pritegnili veliko 
ljudi, prišle so različne generacije, saj Or-
lek in Ana Pupedan na slovenski glasbeni 

sceni delujejo že več kot tri desetletja. 
Skupina Orlek je na Sovodnju že nasto-

pala – pred 15 leti, a je po toliko letih 
spet prišel čas, da jo tu ponovno slišijo in 
vidijo v živo. Kot je še dodal Jeram, imajo 

oboji pri ljubiteljih rokovske glasbe že kar 
legendaren status, njihov skupni nastop 

pa se je izkazal za posrečeno kombinaci-
jo. Cilj organizatorjev iz KUD Sovodenj je 

predvsem pripraviti dober »žur« ob kako-

vostni glasbi za ne previsoko vstopnino, 

tako da je dostopen širšemu občinstvu. 
Za to se trudijo prostovoljci iz društva, 

ki skupaj s še nekaterimi sokrajani in 

prijatelji opravijo veliko prostovoljnega 

dela. Tudi tokrat je bilo tako. V KUD Sovo-

denj že načrtujejo izvedbo 18. koncerta 
Rock'n nov lit na prvo soboto v januarju 

2025.

Jure Ferlan

Nastop dveh legendarnih rokovskih skupin je na Sovodenj privabil številne ljubitelje 

te glasbene zvrsti. FOTO: JURE FERLAN

Prva sobota v januarju je na Sovodnju rezervirana za rokovsko glasbo. 
Tako je bilo tudi letos. V soboto, 6. januarja, je v dvorani zadružnega 
doma potekal 17. Rock'n nov lit.

Rock'n nov litpak so oni našli naju. Začeli sva z idejo, 
da bi bil LUFt v znamenju lokalnih ustvar-

jalcev, a je bilo teh ustvarjalcev premalo 

oziroma vsi niso dovolj pogumni, da bi se 

prijavili, zato sva sprejeli ustvarjalce iz 

vse Slovenije.

Marsikdo je svojo dejavnost prvič pred-

stavil prav na LUFtu, spet drugi so rasli 

z njim.

Da, kar nekaj ustvarjalcev, ki so zdaj 

poslovno uspešni, je začelo na LUFtu. Za 
marsikoga sva bili spodbuda, da se je pre-

maknil iz cone udobja. Če si se želel dobro 
in uspešno predstaviti, si moral imeti na 

stojnici izdelke, ki si jih izdelal doma.

Koliko rokodelcev se je zbralo na prvem 

in koliko na zadnjem LUFtu?

Začeli sva približno z dvajsetimi, končali 
pa s 63 stojnicami. Povprečno je bilo na 
festivalu 38 stojnic. Miklavžev LUFt je bil 
običajno večji, razširili smo ga še na Me-

stni trg, saj je bil samo dopoldanski. Pred 

prazniki, torej v času daril, sva želeli dati 
priložnost čim večjemu številu ustvarjal-
cev in obiskovalcem ponuditi čim večjo 
izbiro daril.

Sta pričakovali, da bo festival tako zaži-
vel?

Ne. Začeli sva z osmimi LUFti na leto, 
»LUFtali« smo od maja do decembra, 
končali pa s tremi: maj, september, no-

vember. Dogodek je postal tako prilju-

bljen, da nisva niti pomislili, da tega ne 

bi dali ljudem. Leta so tekla, vmes se je 

zgodila epidemija in smo bili pri desetem 

letu. Na dan, ko je bil LUFt, je Loka res 

živela, ljudje so prihajali iz vse Slovenije 
na izlet, nekateri ustvarjalci so prihajali 

na sejem samo v Loko, tako dobro so se 

tukaj počutili. Luštno je bilo!
Po čem si ga bosta vidve zapomnili?
Ob LUFtu so nama zrasli otroci. (smeh) 

Po balonih, birokraciji, vedno pozitivni 

energiji … V vseh teh letih so zaradi vre-

mena odpadli le trije festivali. Pa seveda 
po gostovanju Ane Desetnice, takrat se 

je vedno toliko dogajalo. Čudoviti so biti 
tudi božični LUFti, ki so bili v večernih 
urah z lučkami na stojnicah, mrazom do 
kosti in Grajsko gostijo.

Kakšni so vajini načrti za prihodnost?
Tako jaz kot Mateja imava že ves čas 
LUFta vsaka svojo službo. Mateja je 
grafična oblikovalka, jaz sem »mama« 
zabojnikov Tekstilko. LUFt je bil zgolj in 

samo najino prostovoljno delo. Zdaj bova 

v miru spili kakšno kavo več in v začetku 
leta delali še kakšne druge načrte kot 
razporejali datume za LUFt ter preizku-

šali svojo ustvarjalnost pri pripravljanju 

spremljevalnega programa. (smeh) Zago-

tovo nama ne bo dolgčas.
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V skladu z odločitvijo in sklepi upravne-
ga odbora Prešernovega sklada prejmeta 
Prešernovo nagrado leta 2024 pesni-
ca in prevajalka Erika Vouk in baletni 
plesalec, koreograf, režiser, publicist in 
pedagog dr. Henrik Neubauer. Nagrado 
Prešernovega sklada leta 2024 prejmejo 
naslednji ustvarjalci: pesnica Miljána 
Cunta za pesniško zbirko Nekajkrat smo 
zašli, zdaj se vračamo, dramska igralka 
Jana Zupančič za vloge v zadnjih treh 
gledaliških sezonah, mezzosopranistka 
Nuška Drašček za delovanje na glasbe-
nem področju v zadnjih treh letih, stripar 
Ciril Horjak za ustvarjalno delovanje 
na področju stripa v zadnjih treh letih, 
scenaristka in režiserka Sara Kern za 
režijo igranega celovečernega filma Moja 
Vesna in grafični oblikovalec Tomato 
Košir za dela na področju grafičnega 
oblikovanja v zadnjih treh letih.

Novičke iz knjižnice
V otroškem kotičku vas čakajo prekra-
sne risbice skupine Sovice, ki so jih pod 
vodstvom vzgojiteljic Renate in Maje 
ustvarili otroci iz Vrtca Zala Gorenja vas. 
Otroci so se na sprehodu ozirali okoli 
sebe, opazovali naravo, nato pa svoja 
opažanja prenesli na papir. Razstavni 
prostor na razstavnem hodniku v knjižni-
ci vam od začetka februarja na ogled po-
nuja dela domačinke Irene Tratnik. Svojo 
razstavo je naslovila Korak za korakom 
po poti želja. Odprtje razstave bo v pone-
deljek, 5. februarja, ob 17. uri. Pridružite 
se nam in si jo oglejte med prvimi.
Dan pred slovenskim kulturnim prazni-
kom pripravljamo manjšo prireditev, s 
katero se želimo zahvaliti vsem posa-
meznikom, ki ste že ali še boste podarili 
knjige za Krajevno knjižnico Poljane, 
hkrati pa tudi družbi DRI upravljanje 
investicij, Družbi za razvoj infrastruktu-
re, ki nam je ravno tako darovala večje 
število knjig. Nastopili bodo otroci iz 
Vrtca Agata Poljane, prisluhnili bomo 
mladim citrarkam, čaka pa nas tudi reci-
tal Roalda Dahla. Prireditev bo potekala 
v sredo, 7. februarja, ob 10. uri v veliki 

dvorani Sokolskega doma v Gorenji vasi. 
Če imate čas, se nam pridružite.
Naša vrata (Krajevna knjižnica Gorenja 
vas) so za vas odprta vse dni od po-
nedeljka do petka. Če jih v tem letu še 
niste prestopili, se samo odločite in to v 
mesecu, ko Slovenci praznujemo kulturni 
praznik, spremenite. Potrudili se bomo, 
da bomo poiskali pravo knjigo za vas. 
Zaposleni v Knjižnici Ivana Tavčarja Ško-
fja Loka vam želimo lep in bogat kulturni 
(Prešernov) dan. Začnite brati knjigo, 
mogoče obnovite Povodnega moža – 
večina se ga najbrž še spomni iz šole, ko 
smo se ga učili na pamet. Odpravite se v 
muzej, oglejte si kakšno predstavo ali pa 
odidite le na sprehod v naravo. V vsakem 
primeru boste naredili nekaj zase. In 
bodite ob tem veseli in nasmejani.

Priporočamo v branje
Jessamine Chan: Šola za dobre matere
Knjiga je kontroverzno eksplozivna, gan-
ljiva, ponekod srhljiva in nadvse aktualna 
pripoved o materinstvu, izzivih starše-
vstva in pritiskih perfekcionizma, ki jih 
posamezniku nalaga sodobna družba. 
Predvsem pa je to zgodba o brezmejno-

sti ljubezni, s katero je avtorica nago-
vorila številne bralce po vsem svetu in 
romanu že utrla pot do sodobne femini-
stične literarne klasike.
Katarina Grabnar Apostolides, Ana Sch-
nabl​:​Zadnja​vijoličasta​bledivka​
Zadnja vijoličasta bledivka ni samo še 
ena knjiga o glivah, ki prekipeva od zapi-
sov v smislu »ali ste vedeli«; je tudi knjiga 
o Katarini, ki glive ljubi, o ženski z nena-
vadno, včasih bolečo življenjsko zgodbo, 
o drobni ženski – korenini, mami dveh 
sijajnih deklet, ki vozi ogromen terenski 
avto in v gozdu za pasom nosi mačeto.
Lucinda Riley: Sedem sester
Prva knjiga iz zbirke Sedem sester, kjer 
se elementi grške mitologije, zgodovine 

in romantike prepletajo skozi prepri-
čljive pripovedi o ženskih usodah. 
Žalostna novica o smrti krušnega očeta 
Pa-Salta združi šest sester D'Apliese, 
ki se sestanejo na Atlantidi, njihovem 
družinskem domu. Tam vsaka prejme 
skrito sporočilo o svoji pravi družinski 
dediščini.
Karel​Gržan​:​Mir
Mir je prva biografska knjiga patra Karla 
Gržana. Minula leta je neutrudno deloval 
sredi življenja in trpljenja soljudi ter pre-
lomno odkrival odseve zvezd v megalitih 
po Sloveniji, zbolel in ozdravel. V tej 
knjigi pa je prvič razgrnil svojo osebno 
zgodbo. Iskreno, iskrivo, bridko, rado-
stno, ljubeče in resnicoljubno.
Diane​Chamberlain:​Majhno​mesto,​
velike​laži
V življenju umetnice Morgan gre vse 
po zlu; prevzela je odgovornost za 
zločin, ki ga ni zagrešila, in se znašla v 
kaznilnici za ženske, kjer naj bi ostala 
tri leta. Nepričakovana obiskovalka ji 
ponudi rešitev iz zapora, če bo obno-
vila staro stensko sliko v zaspanem 
mestecu v Severni Karolini. Med delom 
s sliko pod plastjo umazanije odkriva 

zgodbo o norosti, nasilju in zaroti, ki jo 
želi razumeti.
Mark​Wolynn:​Podedovane​družinske​
travme
Depresija, anksioznost, kronične boleči-
ne, fobije, obsesivne misli ... Vzroki teh 
težav morda ne ležijo v naših življenjskih 
izkušnjah ali v kemičnem neravnovesju 
v možganih, ampak v življenjih naših 
staršev, starih staršev in celo prastarih 
staršev. Najnovejše znanstvene raziska-
ve namreč dokazujejo, da se travmatične 
izkušnje lahko prenašajo skozi genera-
cije. Mark Wolynn je pionir raziskovanja 
podedovanih družinskih travm, ta knjiga 
pa je pragmatičen in jasen vodnik po 
njegovi metodi.

Bernarda Buh

Osmi februar je slovenski kulturni praznik – v spomin na leta 1849 umrlega pesnika, doktorja Franceta 
Prešerna, ga imenujemo Prešernov dan. Na ta dan vsako leto podelijo Prešernove nagrade in nagrade 
Prešernovega sklada.

Knjige so enkratna prenosna čarovnija 
(Stephen King)

Dan pred slovenskim kulturnim praznikom pripravljamo  

manjšo prireditev, s katero se želimo zahvaliti vsem 
posameznikom, ki ste že ali še boste podarili knjige za Krajevno 
knjižnico Poljane.
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Sedem pohodov pod skupnim imenom Od cvetja do jeseni se 

bo zvrstilo v tem letu, od prvega, imenovanega Zimski pohod, ki 

bo že 24. februarja, pa vse do zadnjega, Valentinovega, ki bo za-

dnji dan oktobra. Letošnja sezona je jubilejna, deseta, in temu 
primerno jo bodo tudi zaznamovali. Na pohodih bodo poho-

dnikom predstavili kraje, domače ponudnike hrane in domačih 
dobrot ter v vseh sedmih pohodih zaobjeli celotno področje, ki 
ga pokriva TD Stari vrh, od Blegoša do Starega vrha, od Poljan 
in do Luše. Veseli so, da sta bila sodelovanje z domačini in nji-
hova pogostitev pohodnikov vsa ta leta odlična, in se zahvalju-

jejo za dosedanje sodelovanje z njimi ter se seveda priporočajo 
tudi v prihodnje.
Pohodi niso pretirano težki, a je malico, ki jo pohodniki dobijo na 
pohodih in je vedno dobra in domača, vseeno treba »zaslužiti«. 
Tako kot že v lanskem letu tudi letos pripravljajo pohod, ki bo 
namenjen predvsem otrokom in se bo zaključil ob kresu pri koči 
na Starem vrhu, morda celo z novo pravljico za najmlajše. S 
pohodom se bo začel tudi najbolj prazničen dogodek v društvu 
– Dan oglarjev. Seveda pa je eden od pohodov namenjen obisku 
poljanskega očaka Blegoš, in sicer junija, ko je Blegoš v naj-
lepšem cvetju. Ostaneta še dva pohoda, tradicionalni Javorje– 
Žetina–Javorje in Jesenski pohod. V društvu imajo pripravljen 
program in upajo le še, da jim bo vreme dobro služilo, četudi so 
pohodniki vajeni vseh vremenskih razmer. A kraji pod Starim 
vrhom so znani po tem, da imajo največ sončnih dni v letu in kot 
takšne jih svojim obiskovalcem tudi najraje pokažejo.

Kot smo že omenili, bo vseh sedem pohodov potekalo v 
znamenju desetletnice in zato se pohodniki lahko nadejajo še 
kakšnega novega presenečenja. Vse pa že vabijo na prvi pohod 
– Zimski pohod, ki bo 24. februarja. Zbor bo ob 9. uri na smu-

čišču Stari vrh na Grebljici ob brunarici Kopa. Tokrat se bodo 
za začetek podali proti selški strani, v Rovt. Lepo vabijo vse, 
ki imate radi dobro družbo, prijetne poti in spoznavanje novih 
kotičkov naše lepe Slovenije.

Hermina Jelovčan

Prvi pohod v novi, že deseti sezoni bo Zimski pohod. FOTO: 

HERMINA JELOVČAN

V Turističnem društvu Stari vrh so že stekle priprave na novo pohodniško sezono, ki bo letos jubilejna.

V pripravah na deseto pohodniško sezono

Športni dogodek, ki v Gorenji vasi poteka že več kot 20 let, je 
organiziralo Športno društvo Sv. Urban. Pomerilo se je 16 ekip, 
na izpadanje so igrali od četrtfinala. Zmago je slavila ekipa 
Brus team iz Idrije, na drugo mesto se je uvrstila ekipa Kerami-

čarstvo Dženis iz Ljubljane, na tretje pa Lučinski farani.
Futsal, imenovan tudi dvoranski ali mali nogomet, je igra med 

dvema ekipama – vsaka s po petimi igralci, od katerih je eden 

vratar. Izvira iz Južne Amerike, kjer se je uveljavil na začetku 20. 
stoletja. Število menjav igralcev ni omejeno. Za razliko od neka-

terih drugih oblik se futsal igra na trdi podlagi, ločeni s črtami. 
Igra se z manjšo žogo kot pri vsem bolj znanem nogometu na 
travi. Poudarek je na improvizaciji, ustvarjalnosti in tehniki, pa 
tudi nadzoru nad žogo, ki poteka na majhnem prostoru. Kot je 
povedal organizator Domen Homec iz ŠD Sv. Urban, je gore-

njevaški turnir priljubljen tako med tekmovalnimi ekipami kot 

gledalci oziroma navijači. Slednji so tudi tokrat prišli v velikem 
številu, za kar se jim zahvaljuje, še posebno pa vsem, ki so z 
različnimi oblikami sodelovanja podprli organizacijo in izved-

bo te športne prireditve. V mislih imajo že izvedbo letošnjega 
turnirja, na katerega že zdaj lepo vabijo.

Jure Ferlan

Na celodnevnem Božičnem turnirju se je pomerilo 16 ekip. 
FOTO: JURE FERLAN

V Športni dvorani Gorenja vas je na praznični  
26. december potekal tradicionalni Božični turnir  
v malem nogometu oziroma futsalu.

Božični turnir v futsalu  
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S prvo predstavo Dizldorf so občinstvo v 
dvorani na Sovodnju dvakrat nasmejali 
že v januarju, jutri pa bodo nastopili še 
v Sokolskem domu v Gorenji vasi. V so-
boto, 17. februarja, pa jih čaka premiera 
še druge avtorske predstave z naslovom 
Verbšna.
 V predstavi Dizldorf, ki sta jo režirala 
Niko Bevk in Gabrijel Podobnik, so se 
tokrat lotili okoljske problematike. Doga-
janje je postavljeno v občino Dizldorf, ki 
se po pridobitvi ekološkega certifikata 
preimenuje v Grindorf. Zeleni certifikat 

pa ogroža tamkajšnja tovarna škropil, 
zato si županja prizadeva, da bi v tovarni 
ustavili proizvodnjo pesticidov, zaradi 
česar jim grozi izguba certifikata. A ker 
njihovi pozivi pri lastnikih tovarne naleti-
jo na gluha ušesa, se odločijo za vdor v 
tovarno ...
V predstavi z naslovom Verbšna, ki sta 
jo režirala Lenart Šifrer in Benjamin Je-
ram, pa se dogajanje odvija na osamlje-
ni kmetiji Bukovec, kjer je živelo več ge-
neracij, a jo čas vse bolj prehiteva. »Ko 

na kmetijo pride mlada Maruša, se zdi, 
da se obetajo boljši časi. A po sumljivi 
smrti gospodarja kmetije Izidorja se 
njegova sinova znajdeta vsak na svojem 
bregu. Cveto bi rad kmetijo moderniziral, 
sveže zaljubljeni Jošt pa bi jo rad prodal. 

S pomočjo vaške vedeževalke, pred-
vsem pa zaradi piškotov, ki jih peče njen 
pomočnik, se začne prikazovati očetov 
duh, da ju posvari pred namerami odve-
tnika Janeza,« so na kratko predstavili 
vsebino še druge predstave.

Dve novi avtorski predstavi

Neč bat teater vsako leto občinstvo razveseli z dvema novima avtorskima predstavama. V januarju so 
premierno uprizorili predstavo Dizldorf, februarja pa bodo na oder postavili še predstavo Verbšna.

Mateja Rant

Prizor iz predstave Dizldorf FOTO: MAŠA KOKALJ

Plačilo letne naročnine se zares splača! 

E N K R A T  P L A Č A T E ,  S T O P E T K R A T  P R E J M E T E ! 

Pri plačilu letne naročnine prihranite 25 odstotkov, to pomeni, da časopis  

kar tri mesece prejemate brezplačno! Izognete se še mesečnemu plačilu položnic  

(in provizije) in prejmete darilo s praktičnimi izdelki. 

Letna naročnina za fizične osebe za leto 2024 s popustom znaša 208,57 evra, prihranek pa kar 69,53 evra!

Spremembo načina plačevanja nam čim prej sporočite na tel. št. 04/201 42 41 ali 04/201 42 00 

vsak delavnik od 8. do 15. ure ali po e-pošti na narocnine@g-glas.si.

Pridružite se naši pozitivno naravnani druščini naročnikov, veseli vas bomo!

Po januarski premieri Dizldorfa 

jih v soboto, 17. februarja, čaka 
premiera še druge avtorske 

predstave z naslovom Verbšna.
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Lani je minilo 800 let od postavitve prvih jaslic, zato se v kato-

liški Cerkvi praznuje kot jubilejno leto jaslic. Idejo zanje je dobil 

sv. Frančišek Asiški. Med polnočnico je v skalni votlini pri vasi 
Greccio nedaleč od mesta Rieti v italijanski pokrajini Lacij leta 
1223 organiziral prizor Jezusovega rojstva v Betlehemu z živimi 
igralci. Iz tega koncepta se je razvilo tudi postavljanje figuričnih 
jaslic, kot jih poznamo danes. Jasličarstvo je v Poljanski dolini 
zelo razvito, o čemer pričujejo tudi fotografije nekaterih jaslic, ki 
so nastale ob preteklem božiču.

Jure Ferlan

Jaslice pri cerkvi sv. Martina v Poljanah so bile letos postavljene 

zunaj, ker so v cerkvi potrebovali prostor za potrebe prenosa 

polnočnice na RTV Slovenija. FOTO: JURE FERLAN

Jaslice v cerkvi sv. Janeza Krstnika na Trati v Gorenji vasi 
so tokrat dobile bolj orientalski pridih, saj so gorenjevaški 

jasličarji namesto standardnega mahu za oblikovanje pokrajine 
uporabili oranžni pesek. FOTO: JURE FERLAN

Jasličarstvo v Poljanski dolini

Henrik Peternel s Hotavelj ima zbirko več deset starejših jaslic. 
FOTO: JURE FERLAN

Jaslice v vaškem vodnjaku na Hotavljah so postale njegov 
zaščitni znak v božičnem času, tudi tokrat sta zanje poskrbela 
Anton Peternelj in Silvo Pivk. FOTO: JURE FERLAN

Jaslice v cerkvi sv. Pavla v Stari Oselici zavzemajo mesto na 
sredi ladje. FOTO: JURE FERLAN
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Od 3. februarja do 13. marca

Mesec drobnjakovih štrukljev

Kraj: Dvorec Visoko. Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več in-

formacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.com ali 030 489 177.

3. februar, 2. marec ob 10. uri

Redno vodenje po utrdbi Rupnikove linije na Golem Vrhu

Kraj: Goli vrh. Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več informa-

cij: jure@poljanskadolina.com ali 051 200 890.

3. februar ob 19. uri

Gledališka predstava Dizldorf

Kraj: Sokolski dom, Gorenja vas. Organizira: KUD Sovodenj. Več 
informacij: kudsovodenj@gmail.com ali 031 429 712.

8. februar ob 9.30

Žive slike v Šubičevi hiši
Kraj: Šubičeva hiša. Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več 
informacij: jure@poljanskadolina.com ali 051 200 890.

8. februar ob 13. uri

Brezplačen voden ogled Dvorca Visoko
Kraj: Dvorec Visoko. Organizira: Loški muzej in Zavod Poljanska 
dolina. Več informacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.com ali 
030 489 177.

8. februar ob 17. uri

Delavnica peke krofov

Kraj: Dvorec Visoko. Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več in-

formacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.com ali 030 489 177.

10. februar, 9. marec ob 10. uri

Redno mesečno vodenje po Dvorcu Visoko
Kraj: Dvorec Visoko. Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več in-

formacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.com ali 030 489 177.

11. februar ob 18. uri

Standup, Vid Valič: Strast, dojenček in rompompom
Kraj: Dvorana Sokolskega doma, Gorenja vas. Organizira: Jaba 

daba, d. o. o.

14. februar ob 18. uri

Valentinov koncert: Polonca & Klavdija
Kraj: Poročna dvorana, Dvorec Visoko. Organizira: Zavod Po-

ljanska dolina. Več informacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.
com ali 030 489 177.

17. februar, 16. marec ob 13. uri

Redno mesečno vodenje po Šubičevi hiši
Kraj: Šubičeva hiša. Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več 
informacij: jure@poljanskadolina.com ali 051 200 890.

17. februar ob 19. uri

Gledališka predstava Verbšna, premiera

Kraj: Dvorana Sovodenj. Organizira: KUD Sovodenj. Več infor-
macij: kudsovodenj@gmail.com ali 031 429 712.

18. februar ob 16. uri

Gledališka predstava Verbšna

Kraj: Dvorana Sovodenj. Organizira: KUD Sovodenj. Več infor-
macij: kudsovodenj@gmail.com ali 031 429 712.

21. februar ob 17. uri

Delavnica rokovanja z eksotičnimi živalmi
Kraj: Dvorec Visoko, Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več in-

formacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.com ali 030 489 177.

23. februar ob 17. uri

Delavnica poslikave pohištva

Kraj: Dvorec Visoko. Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več in-

formacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.com ali 030 489 177.

1. marec ob 17. uri

Delavnica in predavanje z Majo Cankar: Odkrij sebe in svoj 
notranji mir

Kraj: Dvorec Visoko. Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več in-

formacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.com ali 030 489 177.

7. marec ob 17. uri

Odprtje razstave klekljanih čipk ob dnevu žena in kulina-

rični večer Ta dobra stara kuha
Kraj: Dvorec Visoko. Organizira: KD Deteljica in Zavod Poljan-

ska dolina. Več informacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.
com ali 030 489 177.

13. marec ob 17. uri

Predavanje Martine Obed: Učimo se sprejemati in ljubiti sebe
Kraj: Dvorec Visoko. Organizira: Zavod Poljanska dolina. Več in-

formacij: dvorec.visoko@poljanskadolina.com ali 030 489 177.

Februar–marec

* Morebitne spremembe pri organizaciji dogodkov 
preverite pri organizatorjih.

** Za še več dogodkov, spremljajte spletno stran  
www.poljanskadolina.com (zavihek dogodki) ali pa 
poskenirajte QR kodo za koledar dogodkov.   
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Po izročilu je bila hči pogana, ki je sprejela krščansko vero, zato 
jo je oče sklenil umoriti. Po več čudežnih dogodkih, ki so jo 
obvarovali pred usmrtitvijo, je oče le dosegel njeno obglavlje-
nje. Zato velja za varuhinjo v poklicih, kjer obstaja nevarnost 
nenadne smrti. Poleg rudarjev varuje še topničarje, minerje, 
orožnike, vojaške inženirje in druge poklice, ki imajo opravka z 
razstrelivi.
V cerkvi sv. Urbana na Gorenji Dobravi so njej v čast že pred 
stoletji postavili stranski oltar, morda v slutnji, da se bo v teh 
krajih nekoč razvilo rudarstvo. Sedanji oltar je iz 17. stoletja. 
Kot se spominja upokojeni inženir geologije, dolgoletni zapos-
leni v Rudniku urana Žirovski vrh Alojzij Pavel Florjančič, so na 
pobudo nekaterih zaposlenih že leta 1989, še v času socializ-
ma, organizirali mašo ob godu sv. Barbare. Obenem so blagos-
lovili tudi njen kip, delo kartuzijana patra Wolfganga Koglerja, 
in ga namestili v nišo spodnjega rova v Todražu. Maševal in 
blagoslovil kip je takratni župnik na Trati Alojz Oražem. Odtlej 
se na soboto pred njenim godom zbirajo nekdanji »ružvjevci«, 
ki so si kruh služili v rudniku ali ob njem pri spominski maši za 

žive in pokojne rudarje. Tradicionalno srečanje pri maši, ki jo je 
opravil tratarski župnik Marjan Lampret, je bilo tudi v preteklem 
decembru, tokrat že 35. leto po vrsti. Po maši so bili deležni še 
gostoljubja v mežnariji, kjer so obujali spomine na nekdanje, že 
minule čase rudarjenja v dolini pod Sv. Urbanom.

Srečanja ob sv. Barbari
Že od nekdaj za zavetnico rudarjev velja sv. Barbara, 
mučenka, ki je živela na prehodu iz 3. v 4. stoletje 
v mestu Nikomedija v Mali Aziji, današnjem mestu 
Izmit v Turčiji.

Jure Ferlan

Na oltarju sv. Barbare je med mašo gorela rudarska svetilka. 

FOTO: JURE FERLAN

Vodilno kamnoseško podjetje na svetu Marmor Hotavlje zaposlu­

je nove kadre. Z več kot 160 zaposlenimi ustvarjajo podobe, ki jih 

bodo občudovale še številne generacije. V družinskem podjetju 

se lahko pohvalijo z več kot tristoletno bogato tradicijo obdela­

ve kamna, vrhunsko kakovostjo izdelkov in storitev ter edinstve­

nostjo. Z rešitvami v kamnu opremljajo megajahte, hiše, reziden­

ce in hotele, fasade … ter skupaj z umetniki izdelujejo različne 

umetniške kose. 

V svoje vrste vabijo strojnike, gradbenike in arhitekte, ki jih zanima 

delo kamnosekov, tehnologov, tehničnih risarjev, strojnih opera­

terjev, razvojnikov in kalkulantov. Uspeh gradijo na znanju, kako­

vosti in razvoju. 

Marmor Hotavlje je svetovni zgled trajnostne in dinamične rasti, 

velik pomen pa dajejo družinskim vrednotam, kot so medseboj­

no spoštovanje, odgovornost in zanesljivost. Pri svojem delu, ki 

ga opravljajo s srcem in ljubeznijo do kamna, pa upoštevajo tudi 

načela kakovosti, unikatnosti in inovativnosti.

Uspešni so predvsem zaradi optimalne kombinacije različnih 

strokovnih kadrov in skrbi za zaposlene, ki svoje bogate izkušnje 

nabirajo tudi v tujini. Tako delajo s priznanimi arhitekti, oblikoval­

ci in slavnimi osebnostmi iz celotnega sveta. Med drugim so s  

kamnom opremili tudi megajahte lastnika Amazona Jeffa Be­

zosa, dirkača Formule 1 Maxa Verstappna ter znanega ameriškega  

režiserja filmov, kot sta Jurski park ter Indiana Jones, Stevena  

Spielberga. Med drugim so sodelovali pri izdelavi kipa za papeža 

Frančiška ter opremili vilo Viktorije Swarovski, nasled­

nice draguljarskega imperija Swarovski.

Z veseljem vabijo osnovnošolce, dijake in študente,  

da izkoristijo možnost vajeništva, kadrovskih štipendij, 

obvezne šolske prakse ali počitniškega dela. 

Za vsa morebitna vprašanja ali dodatne informacije  

pa so vam na voljo na tel. številki +386 4 50 70 000 ali 

elektronskem naslovu info@m­h.si.
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K temu ga je spodbudilo veliko zanimanje za njegovo lansko 

razstavo podobic. Obiskovalcem je predstavil zbirko okrog 

700 razglednic in kuvertnih voščilnic z motivi božiča in novega 
leta. Najstarejša med njimi je nastala davnega leta 1902 in 

sega v čas začetkov njihovega pošiljanja. Nekatere starejše so 
še črno-bele, večina je barvnih, glede na obdobje nastanka se 
razlikujejo po slogu, vrsti papirja in tiska.
Prav vse pa vsebujejo dobre želje ob praznikih in novem letu. 
Ivan je pokazal tudi svojo najljubšo voščilnico iz zbirke, poslano 
25. decembra 1962, na dan, ko je bil rojen. Tako kot številne 
druge jo je pridobil kot zbiratelj. Jedro zbirke predstavljajo 

voščilnice, ki so jih dobili člani njihove družine skozi več gene-
racij. Zbrane je kratko nagovoril in razstavo blagoslovil duhovni 

pomočnik Simon Fortuna. Kot je povedal avtor razstave, je bo-
žič poleg Jezusovega tudi njegov rojstni dan, zato je ta praznik 
zanj še toliko bolj poseben. Zbira tudi velikonočne voščilnice, 
morda bo v prihodnosti razstavil še te. Posebno so mu pri srcu 

tudi razglednice, ki jih je dobival od domačih in prijateljev v 
času služenja vojaškega roka na Reki in v Ilirski Bistrici, ko je bil 
dolge mesece ločen od njih. To so bili še časi, ko ni bilo mobil-
nih telefonov in interneta, tako da so bili stiki po pošti še kako 
pomembni. Ob tem se Ivan sprašuje, kaj bo ostalo za sedanjo 
družbo, pretekli rodovi so nam zapustili pisne sledi na papirju, 
tudi voščilnice so svojevrsten zgodovinski dokument, sedanja 
komunikacijska tehnologija pa je precej krhka, SMS-sporočila 
se bodo le težko dolgoročno ohranila, potem ko bodo telefonski 
aparati odslužili namenu. Zbira še naprej, zato je vesel vsake 
voščilnice, ki jo pridobi, večinoma mu jih ljudje podarijo. Če jih 
kdo ima, pa ne ve, kam bi z njimi, se lahko nanj obrne po telefo-
nu na št. 031 504 549.

Na razstavi sedemsto 

voščilnic
Na sam božični dan je po praznični dopoldanski 
maši v večnamenskem objektu ob župnišču v 
Stari Oselici Ivan Filipič pripravil razstavo božično-
novoletnih voščilnic.

Jure Ferlan

Razstavo voščilnic je blagoslovil duhovni pomočnik Simon 
Fortuna. FOTO: JURE FERLAN

v
avtorski 

STAND-UP 
komediji

Sokolski dom, Gorenja vas
11. 2.   2024 ob 18h

VSESLOVENSKA 

TURNEJA

Vstopnice: www.vidvalic.si, www.eventim.si (spletna prodaja, bencinski servisi in prodajna 
mesta sistemu Eventim Si). Cena vstopnice je 16 € v predprodaji in 19 € na dan dogodka.Gorenjski glas je najbolj bran regionalni časopis v Sloveniji.

GORENJSKI GLAS V VSAK DOM NA GORENJSKEM 

14 dni brezplačnega  
časopisa 

Akcija 14 dni brezplačnega časopisa je namenjena  

vsem, ki Gorenjskega glasa še ne poznate ali 

ga kupujete v prosti prodaji. Podatke za dostavo  

pošljite na narocnine@g-glas.si ali pokličite 

051/682 217. Po preteku 14-dnevnega obdobja  

vam časopisa ne bomo več pošiljali, vas bomo  

pa poklicali, povprašali za mnenje in predstavili 

pogoje za naročnino. 

Pridružite se naši veliki družini naročnikov,  

ne bo vam žal! 

V akciji ne morejo sodelovati obstoječi naročniki in tisti, ki živijo na istem 

naslovu kot naročnik. Prav tako ne morejo sodelovati tisti, ki so obdobje 

brezplačne naročnine v zadnjem letu že izkoristili. 
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V NAŠI POSLOVNI ENOTI  
V CERKNEM IŠČEMO NOVEGA 
SODELAVCA (m/ž) 

na področju vezave elektro omar. 

Več informacij in prijave  

na katja@jereb-e.si ali na 031 212 477.

Podjetje Jereb elektronika v mlado in dinamično  

ekipo v Cerknem vabi nove sodelavce na  

področju elektromontaže. Zaposlitev je za polni 

delovni čas, delo je enoizmensko. Od kandidatov  

pričakujemo samostojnost, iznajdljivost ter  

druge vrline, pomembne v elektro stroki, in 

vozniški izpit B-kategorije. Delodajalec ponuja 

usposabljanje ter stimulativno plačilo.

VLEČNE KLJUKE

Kvalit
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ža

Hernec, d. o. o.

Spodnje Pirniče 53c

1211 Ljubljana Šmartno

www.hernec.si
info@hernec.si

Tel: 01 362 10 11

POGREBNE STORITVE, HIPNOS d.o.o., Žlebe 98, 

 
1215 Medvode, P.E. Barletova cesta Preska - Medvode

telefon: 01/ 361 35 89, www.hipnos.si

www. hipnos. si
24-urna dežurna št.: 051 620 699

hipnos@hipnos.si

Ob izgubi Vaših najdražjih  
Vam priskočimo na pomoč  
in Vam v celoti opravimo  

kompletno pogrebno 
storitev.

30
let tradicije

30
let tradicije

Splača se biti naročnik Gorenjskega glasa

Pokličite 04/201 42 41  

ali pišite: narocnine@g-glas.si
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https://www.blt.si

SEKCIJSKA
GARAŽNA
VRATA

KAKOVOST, 

ZANESLJIVOST
in VARNOST

051 347 666

Te zanima 

zaposlitev za 

nedoločen čas?

Pokliči!
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